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ELŐADÁS A ROTHERMERE GONDOLATRÓL

» »
Sokkal több puritanizmust és tisztességet, sokkal több 
takarékosságot és nagyon sokkal több erkölcsöt kell 

belevinni a magyar belpolitikába, í i

Nem lehet rohamra vinni az olyan katonákat, akik éheznek, mig a generálisok .jóllakottak — mondja Nagy Emil
Hogy milyen eleven, elementáris érövéi 

él a magyarságbaji a revízió gondolata, 
hogy menyiro megtud mozgatni, mennyire 
tel tud rázni minden réteget és osztályt, 
menyire össze tudja fogni egy közös neve
zőben az össztársadalmat. minden politikai 
pártállásra való tekintet nélkül, hogy

Bruekner Győző jogakudémiai dékán, dr. 
SchneUer Károly, dr. Zsedényi Béla, dr. 
Sztohlo Zoltán, dr. Szontagh Vilmos jog- 
akadémiai tanárok, dr. Kolocsa\ Kálmán, 
dr. Kozma. Gyula kúriai bírák. dr. Küivz 
-Jakab, dr. Szentpálv István, dr. Kovács 
Kálmán, dr. GotthiLf József ügyvédek,

tudnak az emberik még ma is lelkesedni ésBSzilágyi Miklós gépgyáros, Sípos Géza,
iüinepnapot ülni az örök hétköznapok kö
zött, arra eleven és lieszédes bizonyság 
volt a megyeháza képe vasámap délután 
a Nagy Emil revíziós előadásán. A  szellem 
és a születés arisztokráciája, az iparosok, 
kereskedők, hivatalnokok és munkások ha.- 
tabuas tömege zsúfolásig megtöltötte a me
gyeháza nagytermét, sőt a folyosót is.

Régen nem látott különös lelkesség s va
lami különös lelki egység alakult ki a ha
talmas, közel kétezer főnyi hallgatóságban, 
úgyhogy a beszéd minden különösen ér
dekes és megkapó, meggyőző részénél egy
szerre tön ki a viharos éljenzés és taps. S 
i iw izió, a llotkermere-gondolat hatalmas, 
meggyőző erővel kifejtett magva annyira 
megfogta, lenyűgözte a hallgatóságot, hogy 
az előadás bevégezte után sem akai*1. el
meiül i és kikapcsohklni a revízió gondolata 
körül kialakult lelki egységből, mely az 
igazság és a közös vágy, a közös nagy eél 
erejével annyira egybefogta, egybeková
csolta a hallgatók tömegét, hogy ez biztos 
igéidet arra: az egész, most annyim száule 
húzó, i>ártoskodó magyarságot, mintegy va- 
rázsesapásra egybe lehetne és lehetlesz 
fogni s lelkesedést és életet, élniakarást le
in vtl esz. önteni a már különlxm közönyössé 
vált nemzetije a revíziós harccal.

A megérkezés
A délutáni félhatos gyorsvonattal érke

zett Miskolcra A7 agy Emil dr., volt igazság
ügyminiszter, akit a pályaudvaron a ven
déglátó Joghallgatók Testületének tiszti
kara és nagyszámú küldöttsége váll s a* 
testület elnöke üdvözölte és köszöntötte né
hány meleg közvetlen szóval. A pályaud
varról Nagy Emil Bruekner Győző dr. jog- 
akadémiai dékán lakására ment, ahol zárt
körű teán vett részt. Innen a joga kadém in 
tanári karának kíséretében a megyei lázára 
ment, ahol megjelenésekor a megjelent ha
talmas tömegű hallgatóság lelkes éljenzés
sel és tapssal fogadta.

A vármegyeházán
A vármegyeháza nagytermében, amelyet 

talán még- soha ennyire meg nem töltött 
hallgatóság, a megjelentek közül a követ
kezőket sikerült föl jegyeznünk:

Dr. Tanuiy Gyula ny. főispán, felsőházi 
tag. Bónis Aladár alispán, báji Patay Gyu
lámé, vitéz Görgey Íjászló vm. főjegyző, 
vitéz Szabó Sándor tábornok, vámörkeriile- 
ti parancsnok, Kertész András esendöívzre- 
des, Gazdy Béla kir. ügyészségi elnök, Kar- 
kas István ref. esperes, Duszik Lajos ev. 
lelkész, Tasnády Antal rendörfőtanácsos. 
dr. Halmay Béla polgárraesterhelyettes, 
Máday Lajos 1b. városi tanáesnok. Butty- 
kay Béla huszáralezredes, Szabadi fy  Gyula 
h. |>énzügy igazgató, Nemes Bertalan v. or
szággyűléséi képviselő, kir. közjegyző, dr.

László Gyula igazgatók, Bolányi Kálmán 
Varga PáJ vállalkozók, Halmos Mór keros- 
kedö, Záhorszkv Gyula, Deusz .Sándor tál> 
iabirák. Nehéz János ny. kir. tanfelügyelő, 
Cseh Gusztáv j>olg. isk. igazgató, Beliczky

Sándor h. városi főszámvevő.
Bruekner Győző dr. jogakadéémiai dé

kán a disz gyűlés ehiöke üdvözli Nagy 
Emilt, és a megjelenteket. Pdvözli Nagy 
Emilben a magyar revíziós gondolat elhiva
tott kéépviselőjét, azt a magvetőt, aki le
aratja vetését és odaadja azt azonnal hazá
jának Ínséges asztalára —  és felkéri ela
dásának megtartására, hogy a trianoni 

csapástól sújtott magyarság, az a számos 
menekült, hontalan magyar, ki itt ös/.e- 
gyült, erőt, bizodalmát és vigaszt meríthes
sen előadásából. (Taps, éljenzés.)

Nagy Emil hatalmas beszéde a revízióhoz vezető útról és eszközökről
A kétezerfőnyi közönség tapsai és éljen

zése között kezdte meg előadását a volt 
i ga zsá gügymi 11 Lszte r.

—  Őszinte boldogság érzése fog el. 
mondotta —  amidőn végignézek ezen a 
nagy, szép termen, s amikor érzem, hogy
Önök azért jöttek ide, hogy tőlem, mint az 
igazság egyik szerény hirdetőjétől olyan 
utak megjelölését hallják, mely utakkal ed
dig talán nem egészen volt tisztában a ma
gyar közönség. A legnagyobb baj az, hogy 
nálunk Magyarországon valami csodálatos 
elfogultsággal veszik körül a külpolitikát, 
valami miszticizmussal borítják be, mintha 
magunk fajta polgárembernek ahhoz nem 
is volna szabad hozzászólnia. A külpoliti
kához a nehéz perzsaszőnyegeket, pompás 
függönyöket, selyemharisnyás lakájokat és 
a tömérdek érdemrendet, mint nélkülözhe
tetlen kellékeket képzelik hozzá, do a fel
fogás az, hogy a külpolitika szempontjából 
gondolkozni nem érdekes, sőt talán veszé
lyes. Ezzel szemben a nyugati országokban 
a külpolitikával épp agy foglalkoznak, mint 
más politikai ágakkal, inig nálunk orwadá- 
szokmik nézik a hivatásos diplomaták azt 
a polgárt, aki a külpolitika mezejére kalan
dozik. Ennek oka talán részben az. hogy 
magyar külpolitika évszázadokon keresztül 
nem volt azt Bécsből irányították. AY- 
kiink ennek következlcbcn ma sincs külpoli
tikai kuli aránk, a külpolitika hivatásos 
képviselői nem tudják megérteni, hogy ma 
minden ország Kde van helyezve egy nem
zetközi konstellációba és egy ország sem 
folytathat olyan külpolitikát. mely a nem
zetközi helyzetbe nem illik bele.

Merem Mlitaui. hogy a mai magyar 
külpolitika azért olyan silány és valósággal 
megáporodott. mert a. magyar társadalom 
•a külpolitikában nem vesz részt és lm részt 
vesz. akkor vagy túlságosan cinikus és csak 
azt hiszi el. amit kezével megfoghat, mig a 
másik tábor egyáltalán nem tekinti azokat 
a lehetőségeket-, amelyek kínálkoznak Ma- 
gyaroiszág számára. Amidőn tehát most itt 
összegyűltünk, hogy családiasán beszélges
sünk a külpolitika aktuális kérdéseiről, nem 
mondom azt. hogy én csalhatatlan vagyok, 
hanem érvekkel akarok mindenkit meg
győzni és mindenki csak annyit hisz el, 
amennyiről meg is győztem.
—  ,\zt hiszem, gondolkodó ember helytele

níti, hogy nálunk a külpolitikában előálló
nak dogmákkal, csalhatatlan dogmákkal, 
mely dogmák megakadályozzák és lehetet

lenné teszik az uj szempontok érvényesülé
sét Ezeknek az uj szempontoknak érdeké
ben legelső kiindulási pont, amelyből ki
indulva Csonka-Magyarország számára uj 
külpolitikát aakrunk konstruálni az a szo
morú tény, hogy Magyarországot külföldön 
egyáltalában nem ismerik.

Magyarországot nem ismerik 
a külföldön

Nikém e tekintetben egészen furcsa ta
pasztalataim vannak. Egy alkalommal a 
„Kerek Asztal" lovagjai, mely egyesület 
egyik legelőkelőbb társadalmi egyesülete 
Angliának, kirándulást rendeztek és ezen 
alkalommal engem is pohárköszöntővel 
akartok megtisztelni. Miután azonban nem 
tudtJ,k. hogy voltaképpen ki vagyok, a 
pohárköszöntő elmondásával megbízótt ta
nácsnak megkérdezte tőlem, hogy ki va
gyok. Éli megmagyaráztam neki, hogy ma
gyar képviselő és nyugalmazott igazság
ügyin iniszter. Ö azonban értelmetlenül bí 
múlt rám és csak hosszas magyarázat után 
válaszolt annyit : Egy szóval német. Di 
'hogy német -— mondom és tovább magya
rázok. Erre végül az volt a válasz: Ali; 
tudom már, osztrák. Dehogy osztrák, hi
szen 48-ban Kossuth ugyancsak harcolt 
osztrákok ellen. Erre azután fejéhez kap 
azt mondja: Kossuth. Kossuth, hál miért 
nem kezdi ezzel, tudom már. Ebből az 
tapasztalat, hogy Winchester városának 
egyébként müveit tanácsnoka csak annyit 
tud a magyarokról, hogy volt egyszer egy 
Kossuth.

—  Másik alkalommal, midőn magyarázni 
kezdiem. hogy mi is az a Magyarország, 
egy ur azt mondja nekeni: Hagyja kérem, 
hisz én nem haragszom már a németekre 
Ami azt akarta, jelenteni, hogy ö meg volt 
győződve arról: a magyar és német, az egy, 
csak azt hitte, hogy én tagadom. Hasonlóan 
érdekes esetem volt az, midőn egv igen t 
kintélves bankár azt mondotta: Óh. hisz < 
jól ismerem Magyarországot, csak azt 
mondja meg uram, hogy Kis-Ázsin jön-e 
előbb s aztán Magyarország, vagy megfor
dítva.

Mélyen tisztelt közönség! Azért hoztam 
fel ezeket a példákat, hogy megmutassam 
annak az ábrándos magyar léleknek, ame
lyik azt gondolja, hogy hiszen lehet kül
politikát csinálni a nagyvilágtól teljesen 
elszakítva, kiszakítva a nyugati nemzetek 
gondol a t világából megmutassam, hogy

i nagyvilágitól, au niigire nincs sejtelme 
sri/t arról, hogy kik vagyunk, mik vagyunk 
•s hogy mi a. a Trianon, mi történt Tria
nonban.

Ha tehát <na külpolitikáról beszélünk, 
lehetetlenség meg nem állapítani azt a két- 

- teleli tényt, hogy n mai külpolitikai 
konstellációban különbséget kell tennünk a 
le'világositás. ;i nagy világ felvilágosítása 

tényleges lépések között. Én egyet
értek abbar. ;< miniszterelnök úrral, hogy az 

pere még nem jött el, amikor konkrét lé
pest lehet tenni ;i revízió kérdésében min
ién blamage nélkül, vsuk abban nem értek 
Ilyet, hogy ilyin kevés történt az alatt a 

nyole esztendő alatt a világ felvilágosítása 
éd. (I g\ van! I gy van!) Igaz, hogy a 

külügyminisztérium kiadott füzeteket, de 
•zek olyan unalmasak, hogy ezzel a patká
nyokon kivill senki sem foglalkozik.

A hivatalos diplomácia munkája 
— Ami pedig a követ urakat illeti, sze

mélyükkel nem akarok foglalkozni, mert 
olyat találnék mondani, amit magam sem 
akarok, de tény az, hogy az egész diplo
máciai karunk még ma is a békebeli „Ball- 
platz" szellemét viszi bele a külpolitikába 

nem tudják megérteni, hogy annak az 
ideje m«r rég letűnt. A diplomácia legyen 
tapintatos, legyen óvatos, de még is csak az 
legyen az első feladata, hogy okkal-móddal 
okos körültekintéssel igyekezzen terjeszteni 
a magyar igazság eszméjét. Ez pedig teljes
séggel hiányzik. Londoni követünk például 
aki egyébként nagyon kedves és szimpa
tikus úriember, a követ ségi palotában egv 
szót sem ejt ki Trianonról. A követségi pa
lotában öt év óta még talán ki sem ejtették 
a Trianon szót. mert azt hiszik, hogy a ven
dég angol urak előtt csak kellemes dolgok
ról szabad beszélgetni és Trianonról be
szélni. az nem illik. Arról nem Is beszélek, 
hogy a követek egyáltalában nem bíznak a 
revízió gondolatában és londoni követünk 
például azon az állásponton van: mindent, 
vagy semmit. Miután pedig mindent nem 
érhet el. igy tehát semmit sem csinál.

(Ebben a pillán: tbán a fényképész mng- 
néziumlámpájából egv fénysugár villant 
elő. mely egy pillanatrn megijesztette a kö
zönséget. az illusztris szónok, pedig: „Tme 
a külpolitikai sugár" szavakkal nyugtatta 
meg a közönséget.)

A londoni k".v fűnk álláspontja tekin
tetéből az : --/••moru tapasztalatom, hogy 
egy alkalommá', midőn egy angol ur. ki 
megkérdezte köveiiinket afelől, vájjon ko
moly dolognak t‘irtja-e a trianoni revíziót, 
válaszul cgu kéztniuintést és egy lekicsinyíti 
arc fintort kantát. Hát egy ilyen kézlegyin
tés és lekicsinylő arcfintor TLondonban na
gyon sokat tesz És ilyen véleménynyilvá
nítások mellett fari hatunk akár száz elő
adási, az angol < mhi r az1 mondja: 11a a hi
vatalos kormán n w m akar i'atomit, akkor 
a többiek komédiások.

ismétlem, nem kifogásolom, hogy kon
krét lépést eddig még nem tettek a revízió 
irányában, de kifogásolom azt. hogy eddig

Lapunk mai száma 8 oldal. Ára 10 fillér.



2 ÚJHELYI H ÍR LA P  I'ELSÓ MAG ÍAP. ORSZÁGI H ÍRLAP Hétfő. 1929 január 28

még egyetkn lépési sem teltek abban az 
irántiban, hogy a mi ügyünkéi a világgal 
megismertessék és igazságunkat a világgal 
elismertessék.

Angliában igazsaghirdotós, 
Amerikában propaganda kell

- Igaz, hogy minden országban m»s és 
más eszközökkel keJl megismertetni a ma
gyar ügyet. így például Angliában gyűlö
lik a „propaganda" szót. Az angol ember 
az igazságot szereti. A propagandát meg
veti. mert azt hiszi, hogy az egyoldalú be
állítás. Élt előadásaimat nem is azzal kezd
tem. hogy a magyar propaganda érdekében 
beszélek, hanem azt mondottam: Képzeljék 
el hölgyeim és uraim, önök a bíróság és én 
vagyok a tanú, akinek vallomására esküt 
kell tenni. úgy. hogy egyetlen olyan szót 
sem mondok, amely nem lenne igaz. A fér
fiak erre közelebb húzódtak, mert, ha igaz
ságot beszélnek, akkor azt. Angliában min
den ember meghallgatja, de a propagandát 
azt gyűlölik.

— - Amerikában is más módszerrel kell 
dolgoznunk, mert ott viszont a propaganda 
fegyvere használ. Így tehát Trianonról be
szélni nehéz dolog, de nem jelenti azt, hogy 
ezért, mert nehéz, ne beszéljünk róla. Egy 
híres angol államférfin mondotta : Ila  va
laki azt mondja, hogy nem lehet, akkor 
félre kell állnia és átadnia a helyét annak, 
aki azt mondja: igen is lehet. És ez meg
ismerteti a nagyvliággal a trianoni bűn
cselekményt. Kötelessége ez, szent köteles
sége minden magyar embernek, a kormány
nak és a társadalomnak egyaránt, de össze
fogva és nem széthúzva, aminek, sajnos, 
többféle jel-ét JMjuk.

Rothermere lord nehéz helyzete
—  A magyar társadalom, sajnos, nem 

elég erős és nem elég független. Minden 
ember a kormánytól függ, a kormány etny- 
nyira felszív magába minden erőt, hogy a 
kormány nélkül a társadalom olyan, mint 
egy láb nélküli ember, mindig azt. nézi, 
hogy mit akar a kormány és mi a kormány 
intenciója. Mikor novemberben Rothermere 
lordnak a másfélmillió aláírást H akartuk 
adni, a kormány kiadta a jelszót: nem kell 
részt venni. így  alig is tudtunk tiz-tizenkét 
embert összegyűjteni. Amikor azután az 
amerikai utazás került szóba, a kormány 
kiadta a jelszót: részt kell venni. És mind
járt 50— 600 ember gyűlt össze. Tisztán 
csak társadalmi alapon tehát, nagyon nehéz 
csinálni valamit, ha a kormány nem támo
gat, ha a diplomácia ellentétesen dolgozik, 
mint mi, akkor a mi munkánk hiába való. 
És nevetségessé válik Rőtbe miere lord. aki
nek- azt mondják: M iír t foglalkozik evvel, 
ha a hivatalos kormány és a diplomácia 
nem támogatja, sőt rossz szemmel nézi. A 
magyar külpolitika jövendő szempontja te
hát a világ felvilágosítja.

—  A  második kérdés pedig —  és ezen 
fordul meg a siker titka —  milyen módon 
és milyen szempontok mellett történjék az. 
Londoni előadásaimon, ahol Is az a szokás, 
hogy összejövetelek alkalmával nemcsak 
meghallgatják a beszédet, az előadásit, ha
nem utána órákon keresztül kérdéseket in
téznek az előadóhoz —  és sokszor olyan 
kérdéseket, melyekre nehéz válaszolni —  
egy alkalommal azt. kérdezte tőlem egy ősz 
b^csi —  igaz-e az. hogy az Önök hazájában 
a képviselőket a kormány nevezi ki.’ Mit. 
válaszoljak erre? Azt nem mondhatom, 
hogy igen. De bensőmben ugv érzem, hogy 
van benne valami. Az ilyen kérdések özönét 
kapja az ember és a megfejelő felvilágosí
tást csak ugv lehet elemi, ha összeállítaná
nak egy gárdát, mely minden ország nyel
vén ilyen felvilágosító előadásokat tartana. 
Hiszen az élő szónak igen nagy az ereje, 
sokkal nagyobb, mint a legszebben megirt 
cikké. Aki előadást hallgat, avval nem tör
ténhetik meg, hogy ma az egyik, holnap a 
m jik  álláspontot olvassa az újságban —  
az előadásról, az élő szó erejének hatása 
alatt meggyőzve távozik az a 6— 700 ember. 
Én magam, noha kilenc gyermekem van, 
saját költségemen utaztam ki és tartok 
előadásokat és meg vagyok győződve arról, 
hogy aki ezeket az előadásokat meghall
gatja, az híve és barátja lesz a magyar esz
mének.

Amiben nincs igaza Bethlennek
—  Ez az, amit nálunk nem akarnak meg

érteni és a kormány ezt a felvilágosító mun

kát egyáltalán nem folytatja. így azután 
Kot bernié ív lord. bármilyen nagy újság- 
fejedelem is legyen —  egyedül nem tud 
elérni, ha mi magunk és a kormány nem 
támogatják. Az országot ki kell emelni ab
ból a helyzet IWíl, melybe saját magának és 
'kormánynak lustasága juttatja s folytat
nia kell a felvilágosító munkát, hogy ne 
történhessen meg a:, hogy a holland tan
könyvekben e: álljon Magyarországról: A 
magyar nép nagyon temperamentumos nép 
e's ha a miniszterek nem győzik egymást 
érvekkel, akkor I i n la kalamárisokat vagdos
nak egymás fejéhe:. Amidőn ilyen általá
nosító fogalmak terjednek el Magyarország
ról. akkor igaza van a miniszterelnöknek, 
aki azt mondja, hogy konkrét lépést még 
nem lehet tenni, de nincs igaza abban, 
hagy a elöntő lépést minden oldalon és min
őén módon ne készít se elő, énért akkor a 
döntee lépés nem fog megjönni soha.

Amiről Lloyd George nem tudott 
A régi országoknak fajok szerinti felosz

lása miatti panaszok nem túlságosan izgat
ják a külföldi közvéleményt. A Leaton—  
Watson agitáeiói folytán természetesnek 
iártják, hogy Magyarország területének a 
vesztett háború után történt felosztása után 
a románok Romániához, a hon-átok Jugo
szláviához és a tótok Cseh-Szlovákiálioz ke
rültek. Ezt helyesnek tartják, mert azt Ili

ié hogy ez a felosztás a Leaton Watson 
információi szerint elnyomott nemzetiségek 
javára történt.

De amikor kifakadtam, hogyan tartják 
azt a tisztességgel összefér!)élőnek, hogy 2 
millió magyart elszakítottak is megke rdezé 
sük nélkül máshová csatoltak, felosztottak 
az önrendelkeési jog' ellenére, — ezt már 
megértették. Kijelentették, hogy ők ezt nem 
tudták.

Uoyd George amikor a trianoni térképet 
egyszer neki megmutattam, beismerte, hogy 
ne m tudta, hogy Pozsonyban, Kassán, Bod- 
ogközön túlnyomóan magyarok laknak. 

Akkorát megcsalták, mondotta. Ugyanezt 
beismerte Wilson is.

A sérelmeket úgy kell elmondani, hogy 
ezt megértsék. A •külföldi felvilágosításnak

A Millerand-lev
Egyszer már indítottam akciót, és össze

kötöttem azt a Millerand kísérő levél ügyé
vel. Abban sokkal több van, mint ahogy azt 
hiszik. Azt hiszik, csak annyi van benne, 
hogy jogunk van tcriiletkiigazitást kérni. 
Pedig a MiUerand-lcvélben nagyszerű, ér
tékes jogok vannak, amelyek kiindulási 
pontul szolgálhatnak az újra felvételhez.

1019-ben, amikor Magyarországon prole- 
tárditátura volt, a következőket mondja, a 
Millerand levele: ... . . önök szerint nép
szavazás volna tartandó. Ezt feleslegesnek 
tartjuk, mert mi azt látjuk: itt fajok van
nak és ezek szerint a fajok szerint kell a 
feloszlatást eszközölnünk. Továbbá : nem 
lehetett pontosan néprajzi határvonalak 
szerint eljárnunk, mert nem lehetett a ha- 
tárvonalakat ezek szerint úgy megvonni, 
hogy egyes faji szigetek máshová ne esse
nek."

Azt hitték, hogy ez igy van: nem tudták, 
h agy a Miskole— Sátoraljaújhely— Kassa 
közti területen tisztán magyarok laknak. Ez 
pedig beismerés, hogy sejtelmük se volt ar
ról. hogy a trianoni vonallal mélyen bele
mentek a magyarság húsába.

Ez a vonal a jövő háborúja számára ké
szüli. Azért kellett a cseh halárral lejönni 
Szobig, hogy a cseh &gyuk elérjék Buda
pesté t. És u szerb határral azért jöttek fel 
Szabadkán felül, hogy a mi ágyúink ne ve
szélyeztessék Bcígrádot s ezért kellett &> ro
mán határral belemenni a szegedi szőlőkbe.

Látjuk a trianoni fejlődést: a horvát 
autonómia, Erdély autonómiája utáni tö
rekvés mind a trianoni láncok r o p o g h a t  

jelenti a Rothermere elgondolása szerint.
Rothermere elgondolása

Rothermere a magyar politikát nem a 
magyar integritás gondolatára alapítja, ha
nem arra a gondolatra, hogy Magyarország 
felosztása nem az igazság és nem. a nemzeti
ségek önrendelkezési joga alapján történt, 
hanem csalás alapján.

Ha ezt cl tudjuk hitetni és r6- tudjuk 
venni a külföldi közvéleményt a rother- 
merei gondolat elismerésére s ha éhez meg
felelő külpolitikai ravaszságot tanúsítunk,

nem az integritás gondolatából kell kiin
dulni. se nem történeti és közjogi elvekkel 
harcolni, hanem rámutatni az igazságta
lanságra. Csak annyit kell mondani, hogy 
Trianon csalással és jogtalansággal jött lét
re, az elszakít ás a nemzetiséget önrendelke
zési jogai ellenére mondatott ki. —  ezt 
rnoérét ik.

A jó propaganda eszközei
Külföldi vendjeimet is eszerint világosí

tom fel. Egy jó  ebéd, vagy vacsora után 
beültetem őket. egy taxiba, s elviszem őket 
sétára. Aztán az esztergomi hídon megál
lunk s rámutatok, hogy it vem az országha
tár. Mindannyiszor a szemem közé nevet
nek hitetlenül, azt hiszik, hogy tréfálok s 
cl szörnyednek, mikor rámutatok a hídon 
túlra, ahol csupa tiszta magyar terület van.

Az angol külügyi társaságban ismertet
tem a trianoni csalást : Rámutattam, hogy 
nem az történt., amit a győzök akartak. Az 
elnök kijelentette, hogy értesülve van ar
ról. hogy a Daily Mail másnapi számában 
ugyanerői ir. Ők azonban már rájöttek erre 
ön maguktól saját stúdiumaik alapján és 

•ősegére is lesznek.
A : önrendelkezési elv megsértése az a 

fogantyú, amelynél fogva a külföld közvé
leményét. meg lehet mozgatni.

A  hatalmak azért nem mernek bele 
menni a revízió ügyének t rgy a lásába, 
mert attól tartanak, hogy a. trianoni szer
ződés revíziója eseténé meg kell változtatni 
i versaillesi, a H-germaini és a többi bé
keszerződések?. is; ehhez a hangyabolyhoz 
pedig nem mernek hozzányúlni.

Ha azonban a revízió ügyét úgy állítjuk 
be. hogy az nem ütközik össze a világrend
del, hogy mi megelégszünk azzal, egyelőre, 
hogy adjátok vissza a mi elvett magyar
jainkat, —  ha kívánságunkat. megfelelő 
nemzetközi formába, öntjük - a siker nem 
marad el. A  mi revíziónk ügyét el kell kü
löníteni a többi szerződések dolgától.

Jó katona neon azon gondolkodik, hogy 
egy vár bevehető-e, vagy nem. hanem ki
keresi annak a leggyöngébb pontját és min
denesetre Jialadéktalanul megtámadja azt. 

§1 ugródeszkája 
—  elérjük a célt.

H<a azt vetik ellene, hogy hát akkor le 
kel mondani a többi elvett területről, ezek
nek azt mondom, hogy ez nem paragrafus-: 
ügy. Ez néni olyan ügy, mint a Habsbur
gokkal való közjogi harcok ügye volt. Ak
kor úgy vettük, hogy ha valamiről lemond
tunk. aj. elveszett. Ezt a deákfercnci elvet 
azonban sem a múltban, se a jelenben egyet
len nemzet se vette tuikomolyan, csak mi.

Ha meg akarjuk érteni a rőtbermerei 
politikát, megszokni, hogy ne. u m i szemünk
kel nézzünk, hanem a külföld szemével. 
Arra kell törekednünk, hogy az angol par
lamentben kialakuljon egy erős csoport, 
mely nagy erővel követelje és az angol tör
vényhozás nagy súlyával kikényszeritse, 
hogy az a nagy csalás, amely ‘trianoni szer
ződés címen angol lobogó és angol presztízs 
alatt elkövettetett., —  orvosoltassék.

Nem könnyű dolog a mi sérelmünket, a 
külfölddel megértetni. Épen ezért, nem pil
lanatnyi hangulattól függően, hanem önér
zetes férfiassággal kell cselekedni.

Bülow a nagy német államférfi mon
dotta: a malmot a patak hajtja, de a pata
kot én szabályozhatom. Éhez tartsuk ma
gunkat.

Nem szabad, úgy tenni, hogy várjunk na
cionalista: hittel, várjunk amíg majd tör
ténik valami, várjunk mig eljön egy alkal
mas pillanat. Én szerintem meg kell ra
gadni a lapát nyelét keményen és a csolna- 
kot kormányozni kell a cél felé most s nem 
hagyni, hogy sodorja, az ár. Támadjuk meg 
elementáris erővel és igazoljuk be, hogy a 
Lloyd George é.s Wilson. Millerand trianoni 
Lloyd George, Wilson és Millerand trianoni 
mit, cselekedtek.

El kell távolítani a revízió utjából 
a reakciós belpolitika akadályait

Nekem magamnak 30— 40 angol képvi
selő ígérte meg és kézadással fogadta, hogy 
küzdeni fognak igazunkért és mellénk álla
nak, ho> ügyünk tárgyalásra kerül. Mi 
lenne, ha sokan, százan é§ százan ezt csele
kednék, mily hatalmas többséget szerez
nénk! De belénk cselt a közöny, a mindent

megölő közöny.
Sokkal több puritanizmust, takarékosságot, 
tisztességet kell bele vinni a magyar belpoli
tikába. mint amennyi van. Olyan táborno
kok kell* nek, akik megosztjuk a sanyarusá- 
got a közkatonákkal. De minálunk egyes 
klikkek duskálkod-nak a pénzben, a közja
vában, költekeznek dcrürc-boruro, mig a 
nép százezrei nélkülözésben, nyomorúság
ban sínylődnek.

Nem lehet rohamra vinni olyan katoná
kat, akik éheznek s1 ugyanakkor a táborno
kok jóllakottak.

Felül kell e melkedni a pártpolitikai ke
retek fölé, amint énUettem. Nem lehet ered
ményes külpolitikát folytatni akkor, ami
kor idebent reakciós belpolitika folyik, 
ezt a figyelmeztetést szűri le a Rothermere 
környezete a hozzájuk százszámra, érkező 
magyarországi panaszos levelekből.

Az ugrásszerű politika mindig veszedel
mes volt. Ehhez képest a revíziós politiká
ból már most cl kell távolit a ni a belpolitikai 
reakciós akadályokat.

Ma a magyar jövől át akarjuk alakítani, 
jobba alakítani, úgy a Rothermere ösvé
nyén puritánizmusával, erkölcsével kelt 
dolgozni es megalkotni az uj külpolitikát, 
amelynek győznie kell!

Sajnálatos, hogy a hivatalos kor
mány nem támogatja a Rothermere- 

gondolatot
A nagy tapssal, éljenzéssel fogadott be

széd után az egész közönség felállással ün
nepelte A agy Emilt. A  tetszésnyilvánítások 
elülte után l ámos Miklós u Jogásztestület 
elnöke állott fel szólásra és a Jogásztestü
let nevében köszönte meg az előadást. Rá
mutatott arra, hogy Miskolcról indult ki 
először a revíziós mozgalom. Miskolc volt 
az első város, mely leszögezte magát egy
hangú lelkesedéssel a revízió eszméje mel
lett. Most is egyhangúlag, egy testtel, egy 
szívvel, egy lélekkel áll u jogászifjóság —  
de egész Miskolc városa Rothcnncrc lord 
mellé és csak ez a sajnálatos, hogy a hivat a- 
los kormány nem támogatja eléggé ezt az 
eszmét.

Felolvasta ezek után a Jogásztestületnek 
Rákosi Jenőhöz intézett üdvözlő táviratát, 
mely a következőképen szólott: „A  Miskolci 
doghallgatók Testületé hódolatos szeretet
tel és fiúi ragaszkodással üdvözli Méltósá
godat, mint a Rothermere-gondoJat hiva
tott interpretálóját abból az alkalomból, 
hogy Nagy Em il dr. Önagymélt ósága Mis
kolcon előadást, tarlóit a revízió gondolatá
ról J‘

Társasvacsora Nagy Emil 
tiszteletére

A vármegyeházán tartott gyűlést este 9 
órakor társasvacsora követte a Korona 
lőcsei-térmében, melyen a város közéleté
nek legszámottevőbb tényezői jelentek meg. 

„Még a revízió kérdésében sem 
tudunk egyek lenni 

Hivatalosan, a Jogásztestület részéről 
Zscdényi Béla dr. egyetemi m. tanár üdvö
zölte Nagy Emilt és a banketten résztvevő
ket. Nagyhatású, mindvégig feszült figye
lemmé] meghallgatott beszédében, a többek 
közt, a következőket mondotta:

Kegyelmes Uram! Mélyen tisztelt Uraim! 
Csak nemrégiben kelt szárnyra a. hir, 

hogy az angol miniszterelnök törvényjavas
latot terjeszt az alsóház elé a La Manche 
alatti alagút, tervének előkészítésére. Ez a 
terv, Ji aniegvalósul, Anglia gazdasági tör
ténetében egy uj korszak küszöbét fogja je 
lenteni. És ezzel a tervvel kapcsolatban az 
angol miniszterelnök, —  igy olvastam ezt 
lapokban —  felkérte Lloyd Georgeot és 
Mac Donaldot is, hogy vegyenek részt a 
törvényjavaslat kidolgozásában.

Azt hiszem, itt nem kizárólag a felelős
ség megosztásáról van szó, hanem legelső- 
sorban arról, hogy ez a terv oly egyetemes 
nemzeti érdek, amely mellett eltörpülnek a 
pártok ellentétei és amelyben Anglia egész 
társadalma, kormánya, minden politikai 
pártja, egvet tud és egyet fog érteni.

Ezek a gondolatok kínálkoztak fel előt
tem. amikor most, hogy immár hónapok 
múlva ebben a városban a revízióról újra 
nyíltan szó esett, körültekintek és megálla
pítom. hogy hirtelen rosszullét, halasztlxa-

1

y á ro s i y ig a d ó  ye n d é g lö  \
Sátoraljaújhely.

Tulajdoni.).'-:

A  Városi Vigadóban (volt Vörös Ödön' megnyílt az étterem és a sörcsarnok. Délelőtt válto

zatos villásreggeli. Délben menü 1*60 P és az étlapból szabadon választható ételekből, 
j  K>ténkint elsőrangú cigányzene. Állandóan frissen csapolt Részvénysörök. Paracelsus 

W E N E S Z ^ J Á N O S ^ jj^ d én ysö r^ iN u j^ ^



Hétfő. 1929 január 28. ÚJHELYI H ÍR LA P— FELSÖMAÜYARORSZAGI H ÍRLAP

tütUmid fontos maiik is elutazás miatt na
gyon .sokan hiányoznak itt azok közül, akik 
felelős hivatalos állásukban is —  kizárva 
minden politikumot, -  akkor tdűlnek a 
legnagyobb szolgálatot a magyar ügynek, 
ha minden gondolatukban, mindin tényke
désükkel is cselekvésükkel a revízió ügyét 
szolgálják. 1 Ki nőin építenek az opportuni- 
támiak bár csak apró homokszemeiből is zá
tonyokat az elé a hatalmas ár elé, amely a 
nagy lőni szavaira feltartóztathatatlan erő
vel indult, útnak.

Angliában a La Mancin-alagút, tervében 
már meg van az egyetértés, Magyarország 
a revízió ügyében még nem érkezett cl 
idáig. Pedig mennyivel nagyobb kérdése, a 
magyarságnak a revízió, mint Angliának 
a La "  nchc-alagut?

Csodálatos egy ország. Vagy egy-ket év
vel ezelőtt, —  ez az emlék úgy jár fel hoz
zám, valahányszor egy-egy tragikusabb ma
gyar problémára gondolok, mintha kisértet 
lenne, beültem a .Miskolc— budapesti 
gyorsvonat egyik fülkéjébe. Egy ideig csak 
két te a voltunk. Magyarország egyik leg
nagyobb ipari vállalatának a vezérigazga
tója, és jó  magam. Még mielőtt elindult 
volna, a vonat, egy harmadik utas szállt be. 
Meghúzódott a fülke másik sarkában s 
könyveket keresett elő a táskájából.

A vonat megindult s első utitársam, akii 
ismertem, csendesen megkérdezte, nem tu
dom-e, ki ez az ismerős arcú utas. - De 
igen, —  Jeleltem és megneveztem a leg
nagyobb élő magyar irót.

A vonat ment tovább. Hatvanban egy 
negyedik utas száll tbc. Eelóllottam és meg
hajtottam magam előtte. Kedvesen mosoly
gott, szívélyesen intett és leült a másik sa
rokba. Markáns ősz fejét, amely ma már a 
világon sehol sem ismeretlen, lehajtotta és 
csakhamar el szén deredet t. A  vonat roliant 
tovább és a mi fülkénkben egy szó sem 
esett többó Budapestig.

—  Milyen csodálatos ország is vagyunk, 
—  didergőtt meg bennem a gondolat, úti
kor kiszálltam a keleti pályaudvaron. — 
Vájjon van-e még egy ilyen a földön, amely 
megengedheti magának azt a luxust, hogy 
három ilyen nagy embernek, ha véletlenül 
egy-két órára egymáshoz zártan összetéved, 
egy szava se legyen, ne is ismerjék, még 
csak ne is köszöntsék egymást?

Én valahogy úgy érzem, hogy a nemzeti 
önérzet, a hazáért való önfeláldozás és az 
a rendíthetetlen, patinás magyar hazasze
retet. amely előtt fel kellene áldozni min
den haragot és érzékenységet, az utolsó tiz 
esztendőben mintha megcsorbult volna egy 
kissé. A mindennapi élet ezer apró problé
mái között, mintha megfeledkeztünk volna 
arról, hogy ezek az erények nemcsak a lako
dalmas ünnepek, hanem éppen a bajok és 
nyomorúságok erényei és még sohasem volt 
annyira tragikusan igaz. hogy a „haza min
denek előtt".

Ez az egyetlenegy gondolat él bennem, 
amdiőn minden politikai tendencia nélkül 
azt mondom, hogy a nemes lordnak és első 
katonáinak, amikor azt hirdetik, hogy a 
revízióra nekünk magunknak is készülnünk 
kell. igazuk van. —  Szent igaz. hogy ehhez 
rajtunk kívül senkinek semmi köze sincs. 
De nekünk annál több közünk van ahhoz, 
•hogy kik és milyen feltételek alatt akarnak 
és tudnak segíteni rajtunk. És szükségünk 
van arra, hogy levetkőzzük, a feledés ho
mályába vessük magunkról mindazt, ami 
néni értékes .és nagyszerű magyar tradíció, 
hanem csak nyűge, átka, terhe a szabad 
gondolatnak, a haladásnak.

X IV . Lajosról, a napkirályról, aki Rákó
czival szemben jó  szívvel viseltetett es akii 
nagyobb politikai problémái akadályozták 
meg abban, hogy komoly segítséget nyújt
son a fejedelemnek, feljegyezték a történet
írók, hogy ez az elérhetetlen magasságban 
trónoló autokrata semmiképpen sem tagad
hatta volna, meg önmagát annyira, hogy a 
rendi szabadságokat önmagukért pártol- 
liatta volna. Az a nagy szimpátia, amelyet 
Kossuth angolszász földön keltett a magyar 
ügy iránt, s amelyet ily elkésetten még mi 
is kamatoztatni akarunk, nemcsak a ma
gyar ügynek szólt, hanem Kossuth politi
kai hitvallásának is.

A  diktatúrák ma már, nyíltabb vagy 
burkoltabb, esetleg enyhébb alakban is, 
csak a Mussolini koncepciójában számíthat
nak szimpátiára, aki a „lövészárkok ariszto
kráciáját" teremtette meg, azzal kormá
nyoz és azt. hirdeti: „Mindazt, ami az olasz 
nópet naggyá teheti, helyeslem s mindan
nak, ami lealacsonyítja, sárbaráptja, bc- 
mocskolja, Ivódat üzenek".

A revízió törhetetlen hirdetése és köve
telése, egy porbahuUott nép mindennap 
megújuló imája ősei szent földjéért, ezt a

nunztlet nem alacsonyithatja le, nem ránt
hatja a sárba és nem mocskolhatja In. Ve 
f i l im d i és megerősíti becsületében a világ 
sí iné elölt.

Magyar ember ajkán ezt a szót: revízió, 
senki se próbálja meg elhallgattatni, amig 
ez az imádság be nem teljesedett.

Áldja meg az Isten azokat, akik az első 
sorban küzdenek érte. Áldja meg az Isten 
a nemes lordot és első katonáit.

Poharamat Sagy Emil őexcellenciájára, 
a trianoni béke revíziójának egyik előkelő 
vezérére ürítem!

Nagy Emil Magyarország orvosa
Utána Ilcnszehnann Aladár di\ egyetemi 

in. tanár beszélt.
—  A terembe —  mondotta —  alig tud

tam bejutni. Végre sikerült lassan-lassan 
előre furukodni és azt láttam, hogy körü
löttem csupa megszállott területről .zár
ni a zó ember áll. Eéltem, hogy kétségbe fog
nak esni a beszéd alatt. De nem igy tör
tént. Az arcok kipirultak, a szájak mozog
tak. ni unt ha mindenki utána mondta volna 
a szavakat. Meggyőződtem arról, hogy az 
embereknek felvilágosit ás kell, az igazság 
szava utat talál a lelkekhez. Ha valaki látja 
az ország baját, Sagy Emil látja. Mint az 
orvos előtt, ő előtte sincs tettetés. Fdcji 
hogy felébredjünk a tiz éves álmodozásból, 
a tetteknek kell jönni. Az élet nem ad sem
mit ingyen, nekünk is dolgozni kell az ered 
ményért, a revízióért. Rámutatott Sagy 
Emil belügyi feladatunkra Is, ennek is egy 
;i jelszava: revízió. Köszöntöm benne nem
csak az irót, nemcsak az aranyszavu prédi
kátort, hanem a Mózest is. aki megmutatj< 
az utat, melyen haladni kell.

Kovács Emil joghallgató beszélt ezután 
és mély gondolatokkal telt. pootikusan szép 
beszédét a következőkkel tejezte be: „Mi

nem üdvözlünk benne mást, mint ami ő 
lenni akar. Üdvözlünk ln-nne egy jószán- 
déku magyar polgárt, akinek nincs egyéb 
szándéka, mint hogy a kátyúba jutott ma
gyar szekeret kiszabadítsa és jó útra te
relje."
A revízió fanatikusai vagyunk mindnyájan

Vúszik- Lajos evangélikus esperes beszéde 
rto el a legnagyobb hatást: „A  próféták 

mondotta —  akárhonnan jöttek, akár a 
lcir“ lvi palotából, akár a pásztorból mellől, 
mind egyformák voltak, mert mind egy
forma gondolatban éltek: szerelmesek vol
tak a halálba, hogy a gondolat éljen. Az 
eszme olyan virág, mely a s zív  véréből él, 
csak a halálra elszánt, a halálba szerelmes 
ember hirdethet igazán eszmét. A revízió 
eszméjének Te vagy az igaz prófétája, az 
egyetlen élő fanatikusa. Ingyen jársz, in
gyen mész, nem támogat senki és mégsem 
szűnsz meg hangoztatni az ideált. Te azzal 
jöttél ide, hogy vizet önts a tűzre, hogy hir
detői, hogy meg kell elégedni a kevesebb 
eredménnyel is. Mi pedig hirdetni fogjuk 
a feltámadást, addig mig minden ember 
szivében felgyűl a tűz. mig milliók lesznek 
szerelmesek a halálba, lesznek készek meg
halni az eszméért. De Te csak önts tovább 
a vizet a tűzre és itt eszembe jut, hogy mi
kor felállították mz egyiptomból hozott obe- 
liszket és azt már 80 fokig emelték, a nagy 
teher alatt a kötelek füstölögni kezdtek a 
csigákon. Nem merték a mérnökök a köte
lékek tovább feszíteni és ekkor egy ember 
a népből a nép szava Isten szava —- oda
kiáltott : öntsetek vizet i kötelekre. Rögtön 
hozták a vizet lelocsolták a köteleket és az 
obeliszk egy pillanat, alatt a helyén állt. 
Sagy Emil csak locsolja majd a köteleket 
és nem messze az idő, mikor a magyar 
revízió is egy-kettőre meglesz.

Összeütközött a bécsi esti gyorsvonat 
PándorfaSvánál egy tehervonattal

okozta a szerencsétlenségetÜt súlyos sebesült Hévihai 
Bécs, január 27 

Az utóbbi napokban soha nem látott 
rejü hóvihar dühöng a Morvamezőn es 
urgeulandon.
Stammersdorf és Pándorfalva községek 

atárában a hóvihar valósággal elborir 
vttn :i vidéket és komoly forgalmi zava- 
>kat okozott. Már-már úgy látszott azon- 
iiii. hogy a hóvihar minden súlyosabb 
övetkezménv nélkül fog elmúlni, de va- 
n-nap este hat órakor komoly vasúti bal- 
tótét okozott az irtózatos hófúvás. 
Pándorfalvánál a Pécsről Budapest íe- 
lialadó gyorsvonat teljes erővel belero- 

;int ogv vele szembe jövő tehervonatija.
vonatvezetők az utolsó pillanatban 

izrev ették a közelgő katasztrófát 
vorsnn lefékeztek —  és ennek köszön- 
i’tő. hogy az összeütközés nem lett az 
többi évik egyik legnagyobb vasúti ka- 
isztrófájává. A két vonat mozdonya üsz- 
'.etört. azonban a személyzet meg ideje- 
órán leugrott a vonatokról.
A gyorsvonat három első kocsija fel-

!t. mig az CLíész vonat kisiklását esa
az ütközők rugalm assága akadályozl

A balesetet a /okozla. bog;y a két von;
veze tője közül egyik sem látta az er<
hóin vasban a tilosra állított szemafort.

Di■ akadály*>ztn a 1ió vihar a mentést i
A Pécsből induló segély vonat csak hó
nkéval haladhatott és hosszú ideig tartott, 
mijr a baleset helyére érkeztek a mentők, 
akik öt súlyos sebesültet szállítottak be a 
kórházba, inig a nagyszámú könnyebben 
megsebesült utas bekötözés után a segely- 
vonnttal visszatért Becsbe. —  Haláleset a 
szerencsés véletlen folytán nem történt. 
A veszélynek legjobban kitett mozdony
vezetők és fűtő kidojekorán leugrottak a 
vonatokról s igy történhetett, hogy a hó
vihar okozta katasztrófának mindössze 
öt súlyos és busz könnyű sebesültje volt.

Az összeütközés következtében a forga
lom természetesen megakadt s lapunk 
zártakor még bizonytalan, hogy sikerül-e 
azt az éjj folyamán helyreállítani.

M y o k ;  hónapi börtönre ítélte a bíróság 
a somsályi tizenhat éves apagyilkost

Még <a múlt év december havában tor
it Somsíly községben, hogy Kellncr La- 
; bányászt, tizenhat éves fia revolverrel 
vonlőtte. Szombaton tárgyalta a miskolci 

törvényszéken ezt az ügyet Csorba- 
lácsa. A vádat. Bcrnáth ügyész, a védel- 
•t Kiirc: Jakab ügyvéd látta el. A vad
lat. aki december óta előzetes letart oz
ásban van, fogházőr vezette a tárgyaló- 
•embc elő. Fiatal, egész gyerekember, 
ma, sápadt arcú. Csorba elnök kérdésé- 
clündja. hogy nem érzi magát bűnösnek. 
; apja, aki iszákos természetű volt, edes- 
yját és testvéreit folyton bántotta. Pert- 

a gyilkosság megelőző napon jött haza, 
ól állásban volt. Állásából elküldték, 
zautazott szüleihez Somsályba.
...Az apám —  folytatta tovább vallomá-

a fiatalkorú gyilkos mikor mcgla- 
t., durva szavakkal szidalmazott, napló
nak, csavargónak nevezett, édesanyámnak 
dig azt mondta: Itthon van már megint 
1rágnlatos fiad, itt. fog élni a nyakunkon.
__Mikor édesanyám erre valamit akart
nidani, apám nekitfianadt. és megütötte, 
űrnap reggel apám elküldte az öcsémét a 
resmába pálinkáért. De mar akkor is re- 
*g volt. Anyám szép szóval kérte, hogy 
igyon, mire való az, az egész keresetét 

ssza. Ismét durva felelet volt a válasz:

fiadra keressek .’ Még ma megölöm
őket.

És felkapott, egy közelében levő bal
tát és nekem akart vele rohanni. Mikor ezt 
anyám látta, sikoltozva elszaladt a szom
szédokhoz. engem pedig apám megkapott, 
a haltát eldobta, benyúlt a zsebébe, ahon
nan a. zsebkését vette ki. Szemei vérben fo
rogtak. kését döfésre emelve ezt ordította 
Most. megdöglesz kutya!

—  Erre én benyúltam a zsebembe, ki 
vettem a revolveremet, elsütöttem . . . E l
sötétült elöltem minden, csal: azt láttam, 
hogy apám kezéből kicsik a kés, szivéhez 
kap, nugtántorodva hanyatt vágódik. Most 
már tudatára jöttem annak, hogy mit csi
náltam. Ki rohantam az ajtón, egyenesen u 
községházára mentein. Útközben találkoz
tam anyámmal, akinek tudtára adtam, hogy 
megöltem a: apámat, megyek a községhá
zára.

A fiatalkorú vádlott, aki nyugodtan 
mondta, el vallomását, az egész kihallgatás 
alatt, megőrizte higgadtságát. Csak akkor 
lett izgatott, mikor az édesanyját szólítot
ták be a terembe. Idegesen kapta fel fejét. 
Az aíiva, mikor meglátta fiát, megállt 
előtte, valamit mondani akart neki, de a 
tanácselnök ebben megakadályozta, majd 
megkezdte az asszony kihallgatását. Figyel

ni!/.telt.- az anyut, hogy élhet türvényadta 
jogával és nem köteles vallomást tenni.

özv. Kdhicrné: Vallomást akarok tenni.
Elnök: Akkor mondja el, hogy mi tör

tént december 2-án és milyen ember volt a 
maga ura.

Özv. Kelint rné: Nagyságos biró ur, há
zasságunk első napjától kezdve pokol volt 
íz életem az uram mellett. Részeges, kor
hely, rideg és durva ember volt. Mint bá
nyász igen szépen keresett, de keresetét 
korcsmára költötte ti. Családjával nem tö
rődött. .1 gyermekeket iitöltc-vi rtc, mintha 
suk mostoha apjuk lett volna. Szegény La

jos fiam, aki apagyilkos lett, a gyilkosságot 
megelőző nap jött haza Budapestről, mikor 
az apját meglátta, odament hozzá (a vád
lott lehajtja a fejét, hangosan zokog) meg 
akarta csókolni, do ö durván ellökte magá
tól. felém fordult s azt mondta: Itthon van 
:i fiad, itt fog élni a nyakunkon. Mikor én 
szépen kértem, hogy ne legyen kegyetlen a 
fiával szemben, aki mégis csak az édes gyer
meke, szidalmazni kezdett, nekem jött és 
megütött.

- .Másnap élőiről kezdődött a. veszeke
dés. A kisebbik fiamat a korcsmába küldte 
pálinkáért. Mikor én kértem, hogy ne 
igyon, fiamat hibáztatta, hogy ő rá nem ke
res, majd hirtelen felkapott egy baltát s 
neki rohant a fiamnak. Erre én megijed
tem, átszaladtam a szomszédokhoz segít
ségért. Mikor visszafelé jöttem, a fiamat 
útközben találtam, aki szaladt és csak eny- 
nyit mondott : Anyám, megöltem az apá
mat, megyek a községházára. Mikor vissza
mentem, az udvaron hatalmas csődület 
volt, az uram hanyatt feküdt. Jött az orvos, 
aki nu gálái pilotla, hogy a golyó sziven- 
t utált a- és nyomban meghall.

Csorba elnök: Milyen természetű a maga 
fia?

Özv. Kdlncrné: Nyugodt, csendes fiú volt 
mindig. Tizenkét éves korában elment ha
zulról Pestre és csak most jött haza.

A bíróság az anyát vallomására meges- 
kette. A  következő tanú Kellncr Béla, a 
vádlott öccse volt .aki a fentiekhez hason
lóan adta elő az esetet. Az egész vallomásá
ból azt lehet kivenni, hogy ő sem nagyon 
szerette az édesapját és a bátyját nagyon 
sajnálja.

A bíróság egy pár lényegtelen tanú ki
hallgatása után n bizonyítást befejezte, 
majd a vád- és védőbeszéd elmondása után 
az Ítélethozatalra vonult vissza. Hosszas ta- 
nácskazás után hirdette ki az Ítéletet Csor
ba tanácselnök, mely szerint a vádlott, sok 
enyhítő körülmény dacára, szándékos em
berölésben mondta ki bűnösnek a bíróság 
s ezért nyolc hónapi börtönre Ítélte. A  vád
lott mikor meghallotta az Ítéletet hangosan 
sirt.

Kiircz védő enyhítésért, lltrnálh  ügyész 
súlyosbításért fellebbezett.

Megfojtotta törvénytelen 
csecsemőjét

}tiula|M-st. január

A Rákóczy-ut 10. számú ház szenny- 
csatornájában egy újszülött csecsemő 
holttetstét találták. A rendőrség a meg
indított nyomozás során megállapította, 
hogy a csecsemőt anyja, Kuster Erzsébet 
cselédleány fojtotta meg. A tagadó anyát 
kórházba szállították.

S. 0. S. jelet ad egy óceánjáró
Wassinghton. január ‘JS.

A Silverniaple nevű angol gőzös 1200 
kilométerre Bostontól állandóan SOS. je
leket ad le.. A viharos óceán dacára több 
hajó siet a veszélyben forgó irözös segít
ségére. melynek fedélzetén több száz 
utas van.

FELSŐI REGI URADALOM 
FAJBAR0MF1TENYÉSZETE

FELSŐIREG (Tolnavármegye)
elfogad megrendeléseket amerikai 
fehér leghorn, rhode island réti 
és mexikói fehér pulyka tenyész
állatokra, illetve Keltetőtojásokra 
és naposcsibékre.

Kérje mielőbb árjegyzékünket.

A tenyészet egész törzsállománya 
a végzett vérvizsgálatok alapján 

febérhasmenóotől mentes.
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Beszélgetés a cseh rabságból 
hazatért Szilágyi Dezsővel

Kimondja tizenhárom és fél hónapos rabságának történet 
hozott Édesapám" röpült a nyakába négy éves kisle;

• A „Felsőmagyarországi Hírlap1' utján köszönti a közönöséget

Isten 
kisleánya

Miskolc. január 27.

Szilágyi I ' mÍ miskolci uépgyároK. akii 
u csehek kémkedéssel vádoltak és ártatlanul 
börtönbe vetettek, hosszú rabuskudás után 
hazaérkezőt;. A miskolci közvéleményt ál
landóan foglalkoztatta az ártatlanul bör
tönben sínylődő sors;:, aki a magyarság 
mártírja volt. Még a múlt év végén tárgya
lásaik indultak meg a magyar és cseh kor
mány között a politikai foglyok kieserélésé- 
,iv. A  tárgyalások már be is fejeződtek és 
inegálapodás jött létre a két kormány kö
zön, hogy Magyarország lő  politikai fea- 
lyot. ad át a cseheknek és ennek ellenében 
17 ártatlanul raboskodó magyart kap v 
sza a csellóktól. A kicserélés szombat dél
ben történt meg. Szob határállomáson.

Végre itthon
Az sti gyorsvonat jhvnyi pontossága íl 

futott Ih- szombaton este a miskolci állo
másra. Egyik másodosztályú fülkéjéből 
szállóit ki Szilágyi Dezső és vele együtt ér 
kőzett édesatyja, aki egész Szobig ment elé 
be, ugyancsak vele jött feleségéé és a esa 
Iád több tagja. Sápadtan, de boldogságtól 
ragyogó szemmel ugrott ki a vasúti kocsi
ból Szilágyi Dezső, amikor meglátta édes 
anyját, nyakába borult. Megható volt ez a 
jelenet. Mit sem sejtő közönyös ember ha
ladtak el a boldogságtól remegő anya és a 
sápadt fin mellett, s rideg szivük felolvad! 
egy pillanatra, megdobbant egy hang ben 
t űk: ugyan kik lehetnek. S midőn megtud
ták, hogy a cseh bosszú áldozata tért haza. 
.tiszteletteljesen emelték le kalapokat Szi
lágyi Dezső előtt.

A nagymamája szoknyája mellől egy sző
ke csöppség bujt elő. a gyáros kisleánya, a 
négy éévcs Ágnes, aki alig emlékezett már 
.apja arcára, kezében egy virágcsokorral 
.odaáll! édesapja elélje. hangja remegett, 
midőn üdvözölte: „Isten hozott édesapám" 
a másik pillanatban már apja nyakálja rö- 
.pült, aki össze-vissza csókolta régen látott 
kisleányát. Majd mindannyian autóba 
szálltak és hazatértek.

Töltött káposzta lesz az ebéd, 
ez a fiam kedvenc étele

A ..Felsömagynrországi H írlap" munka
társa legelsőnek kereste fel a hazaérkezett 
Szilágyi Dezsőt a Zsolcai-kapui szülői há
zában. Ott azonban, amikor bementünk a 
cselédektől megtudtuk, hogy a Dezső ur 
nincs itt, hanem a Lévav dózsef-utcai la
kásán van.

Nyílik az ajtó. egy őszhaju nagyasszony 
jön elénk: Szilágyi Dezső édesanyja. Ami-

Ez szerelem v o lt. . .
A  Felsömagynrországi Hirlap eredeti tárcája 

Irta: Lázár Andor

Akkor már mindenen túl voltam. —  
Barátom! Az első szerelem elmúlt és a 
többi is. a nem elsők, de nem is utolsók, 
Elreepültek, mint az expressz egy igen 
kicsi állomás i Kitt. Bizony —  kérlek —  
a képük csak nagyon gyengén él bennem, 
és inkái*!) arra emlékszem, milyen parfü
möt használtak s az ingük világos kék, 
vagy halvány rózsaszín volt-e.

Óh! Akkor már félig ősz voltam, gyak
ran kellett megadnom járás közben, mert 
összeszorult a torkom és képtelen voltam 
lélekzetet venni. Így volt. —  te még nem 
ismered ezt. —  a nagy láthatatlant, aki 
vaskézzel markolja ni ” a torkod, majd 
mellen vág. hogy tántorogsz s eláll szív
verésed. finom f* bérre, festi a hajad egy 
éjszaka alatt és egyszer szemtelenül, ko
pogtatás nélkül benyit hozzád, mikor leg- 
kevésbbé várod, megöleled, mintha a sze
retőd lenne és ebbe az ölelésbe. —  ne mo
solyogj. kérlek. —  belekékülsz és beb- 
zöldülsz és belehalsz egyszerűen, mint a 
kövér emberek, mikor végig zuhannak a 
padlón és nem kelnek f  i többé. Fájni, 
akkor már nem fá j semmi és ami előtte 
fájt azt elfelejted, mint az anyád, akit 
pedig rajongva szerettél. Bamba szemmel 
fogsz még egyszer a plafonra nézni., ahol 
gúnyos mosolyra torzult arcát fogod meg
pillantani az ismeretlennek, aztán a két 
kezed le fog esni. csak úgy egyszerűen, 
lomhán, mintha egy fadarabot ejtenél a 
földre. A  szeműd előtt sötét lesz minden, 
már nem látsz, már nem hallasz, az emlé
keid. —  n legliübl) barátaid. —  elhagy-

kor megtudta, hogy miről van szó. sajnál
ja, hogy a fia nincs itt. megmondja, hol ke
ressük. Majd fiáról kezd beszélni, szemei 
künyekke! telnek meg. összetoszi a két ko
zó: imára kulcsolva, halkan, alig hallható
an mondja :

Csakhogy hazajött. Nagyon meg van 
törve, a fogság megviselte. De én már ezt 
sem bánom, csakhogy idehaza van. Oly so
kat aggódtam érte. Hálát adok a minden
ható Istennek, hogy megérhettem azt a na
pot. hogy fiamat mégegyszer magamhoz 
ölelhettem. De bocsánatot kell kérnem, el 
kell mennem, sietek a konyhába. Ma ünne
pi ebéd lesz nálunk. Töltött káposzta les:, 
Dezső fiam kedvenc étele.

„Sokat szenvedtem4*
A Lé\ay .József-utcai házban, mire oda

értünk. már sokan vannak. Az ismerősök, 
tisztelők siettek üdvözölni a hazatért Szilá
gyi Dezsőt. Készséggel állt rendelkezésünk
re. Vendégeitől bocsánatot, kért. Bemen
tünk egy másik szobába, leültünk. Szilágyi 
Dezsőn a fogság nyomai meglátszanak, sá
padt, szemei beesettek. A fiatal mérnök ti
zenhárom és fél hónapi fogsága alatt éve
ket. öregedett. Kimondja elfogatásinak tör
ténetét :

—  1927. december S-án feleslegemmel 
Csehszlovákiában lakó apósomokhoz utaz
tunk. A határállomáson egy régi katona- 
pajtásommal találkoztam. A vonat indulá- 
.sóiig vele beszélgettünk. Akkor még nem 
gondoltam, hogy ennek a beszélgetésének; 
ilyen súlyos következménye lesz. Két nap 
múlva a kassai cseh rendőrigazgatóságtól 
idézóóst kaptam, hogy menjek fel. Mikor 
felmentem a rendőrigazgató nagyon udva
riasan fogadott, hellyel kínált, de csal; 
kirukolt: kénytelen letartóztatni, mert 
kémkedéssel vagyok vádolva. .Mielőtt még 
magamhoz térhettem volna, már a hátam 
mögött állt egy szuronyox cseh rendőr és 
át kisért az ügyészség fogházába. Egy hét 
múlva kerültem a vizsgálóbíró elé. A  vizs
gálóbíró felolvasta a vádat, én tiltakoztam 
a képtelen vád ellen és kijelentettem, hogy 
politikával sohasem foglalkoztam és annál 
kevésbbé vállalkozhattam erre a feladatra, 

ű rt u leségem szülei csehszlovák állampol
gárok.

Három évi fegyház
Rövidesen tárgyalásra került az ügyem.
:t gondoltam, hogy mint nálunk, tanukat 

hallgatnak majd ki és én is beidéztettem az 
tanúimat. Erre azonban nem került a 

sor, mert a bíróság ezeknek a tanuknak a

nak lnicsu nélkül, amint, mi oly sokszor 
hagytunk el búcsú nélkül valakiket és a 
kis óramű a melled közepén kezd elhagy
ni. a kattogása már nem friss és huncut, 
de zörgő és lassú, egyszerre mintha egy 
rugó törne szét rekedt hangon, a katto
gás hirtelen eláll és... tovább nem tudom. 
—  barátom. —  igy nem is mondom to
vább . . .

Azt kérded honnan tudom mindezt? 
Ezt is elmondhatom. —  Parancsolsz ta 
Ián egy cigarettát .’

ü gy volt. kérlek, hogy akkor szakitot 
tant r: y barátnőmmel, aki spanyol volt és 
esténként a Pnllace-Oaszinúban táncolt 
kaszlnnyettes, tüzes táncokat. Én megun
tam. Talán mert mindig egyféle parfü
mét ha-"'uált. D. lelet, hogy azért, mert 
a harisnynkötüje halvány lila volt s ezt a 
szint nem szerettem, mert mindég az egy
kori hajnalokra emlékeztetett, mikor az 
apámat kellett kisérnem álmos szemekkel 
a tanyára. Hiszen ez. mindegy is. hogy 
végeredményben miért dobtam el magam
tól, fontos és lényeges az volt. hogy Ma
rietta Kspe.dora másnap s/.ivm lőtt ma
gát s harmadnap csendesen eltemették. 
l)e még ez sem a tuln.jdonképeni. amit el 
akarok neked mondáit’ , az igazi az volt. 
kérlek, hogy uegyednapra nem éreztem 
jól magam, tudod, akkor a tóparton' lak
tam egy furcsa roskatag házban és az 
ablakaimból a Mont Blnnc röhögött rám 
hamvas fejével. Nem találtam sehol he
lyem és sokat gondoltam akkor Mariettá
ra. akit igazán most már nem is tudom 
miért kergettem cl magamtól és miért 
azon a csikorgó decemberi hajnalon? Per
cig síin voltam nyugodt. A falakról a ké
pek. mintha gyűlölködő szemekkel néz-

kitmllgatását mellőző, ellenben kihallgat
tak három cseh detektívet, akik terhelődi 
vallottak ellenem, védőim: dr. Hudnyán- 
s:ky Vladimír és dr. Fcrdinámdy dános 
mindent elkövettek az érdekemben, dg nem 
én semmit. A bíróság rövid tanácskozás 
után kémkedés miatt három évi f  egy házra 
itólt. Az Ítéletet legfelsőbb törvényszék 
is jóváhagyta, azonban jogerőre nőm emel
kedett. mert a magyar külügyminiszter ut
ján küzljeujártak.

A fogság alatt bizony sokai szenvedtem. 
Sokat gondoltam haza, családomra, szü
léimre. A tőgyörök megkülönböztetett tisz
teletid bánlak velőm és általában az összes 
magyar foglyokkal, összesen huszonötén 
voltunk magyarok, politikai elitéltek. Min
den héten szerdán jöhettek hozzánk a láto
gatók.

Mikor értesült mérnök ur a szabadu
lásáról ?

—  Mi hivatalosan —  folytat a Szilágyi 
— 24-én délelőtt 10 órakor értesültünk. A 
törvényszék elnöke magához rendelt l>en- 
nünket s tudtunkra adta, hogy a köztár
saság elnöke amnesztiát adott tizenhetünk
nek azzal a feltétellel, bog}- tartozunk a 
• ö:társaság területét azonnal elhagyni, oda 

.többé vissza non térhetünk, d( ha mégis 
megkísérelnénk, hogy valamikor újra át
lépjük a köztársaság területét, az amnesztia 
hatályát veszti, vésszel visznek ei fogházba, 
ahol a további büntetést ki kelt majd töl
tiniink.

Elmondani azt a boldogsá-got, mikor meg
tudtuk, hogy szabadok vagyunk, nem lehet, 
örömmel irtuk tehát alá az eiibünk teti 
nyilatkozatot, hogy soha- többé, a cseh köz
társaság területét át nem lépjük. 1)( remé
lem . hogy nemsokára ismét visszamehetek 
Kassára, mint szabiul magyar föleire.

Tizenhét magyar — Tizenöt cseh
—  Azután valamennyiünket, vonatra ül

tettek. 24-én este 9 órakor három detektív 
elkísért- bennünket Pozsonyig, ott átadtak 
bennünket a vegyes bizottságnak. Másnap 
hajnali C> órakor elindultunk ismét dotek- 
■tivkisérettel, de már a bizottsággal együtt 
Szobra, ahová fé l 12 órakor érkeztünk 
meg. Ott kicserélték a foglyokat. Szabadok 
voltunk.

- Az állomásnál egyszeresük egy isme
rős hangot hallok. Hátrafordulok és elkép
zelhetik örömömet: édesapámat láttam ma
gam előtt, aki autóval utazott le Szobra 
elém. Innen Pestre mentünk és hosszú, 
nagyon hosszú távoliét után ott várt a fe
leségem Vilmos bátyám, dr. Sztehlo Ervin 
is István sógoraim, akikel együtt szomba
tin este 9 órakor hazaérkeztem. Legelőször! 
is 9 hónapos kilányomat, akit még nem is; 
láttam, nem is ismertem, öleltem magam
hoz. Négy éves Ágnes leányom édcsanyám- 

1 az állomáson fogadott.
A  miskolci közönségnek igen hálás 

»yok azért, hogy sorsom annyira érde

lek volna rám. a márvány Vénus a kan
dallón elnézett, a fejem fölött és az aszta
lomon álló császár-szobor ezen a reggelen 
háttal állott és kinézett az ablakon. Ez a 
kellemetlen érzésem már reggel kezdő
dött, tartott egész nap. délben, már a fe
jem is fá jl és este felé a díványon fekve 
egyszerre, mint hirtelen árvíz, nagy zu- 
hogással elöntött a sirás és fájva, liheg
ve. zokogtam, mint egy kis gyerek. Az 
okát —  barátom —  ma som tudom. Ez 
egész hirtelen jött és hirtelen múlt el. De 
utána, mintha jobb lett volna, könnyebb, 
felkeltem, hogy kitárjam az ablakot és 
szívtam teli torokkal a karcoló jeges sze
let. amely galoppban vágtatott le a be
gyekről.

Akkor már újra keveset gondoltam Ma
riettára. Kérlek, be kell látnod, hogy még 
is igazam volt, mikor elrúgtam magamtól, 
elvégre a harisnyakötője halvány lila 
volt s a nyíri hajnalok is ilyenek voltak, 
a parfümjét meg már untam és azt hi
szem. nem is szerettem. Csak úgy virtus
ból. gőgből, vagy talán unalomból tettem 
a szeretőmmé és hogy szivén lőtte magát, 
ez mry-e. kérb k. az ő dolga, s hogy meg
halt. az még inkább az övé.

De nem igy volt —  barátom!
Éjfél felé már nem tudtam otthon ülni.

A halántékomat valaki izzó vasak közé 
szorította, mintha apró kezek a szivemet 
téptél: volna. Nőm tudom elmondani ne
ked. hogy mi volt akkor, csak azt. hogy 
vékony kabátban és kalap nélkül szalad
tam a fehér decemberi utcára, karácsony 
előtt volt kérlek, mint valaki .akit kor
báccsal vertek ki otthonról. Lentit az ut
cán Mariette jutott eszembe, aki vékony 
fehér fátyol ruhában szaladt végig

:* !te. A ..Felsömagyarországi JŰrlap“  ut
ján mondok, köszönetét szives érdeklődé
sükért. Akikkel ezelőtt társadalmilag őrint* 
kéziéin, azoktól pedig bocsánatot kének, 
hogy majd csak később fogom őket lőJke
resni. Személyesen mondok majd köszöne
tét, de most egy kevés ideig pihenek. —*. 
mert nagyon fáradt vagyok.

A beszélgetést befejeztük, Szilágyi Dezső 
bocsánatot kért. hogy sietnie kell. szüleihez 
iimepi ebédre.

—  Tudjuk —  mondtuk nevetve jó 
töltött káposztára.

Aba Sáador

Meghívó
A ..fS/i-ifiir.-i Takarékpénztár IC~/\ 

/c ic ik -.- XXV. évi w.Vs közgviilé
február lm 17 • i délután - lirakor fog ja  saját
ini "/éti tauáesb lilében S/elv •.esen megtartani,

' éltesek tisztelettel llieglu vat-lllik.
. 1 kei 'f ly t ih ’.s  t á r a  >/sor o z a  t a :

1. \/ Kii.-uat 
; ..’ i űz

-.súg és fel úgy 
■ti évtől.

előbizottság jelen-

2. Az 1928. vi záis/ámadú Mik bemutatása, a
ni.-il.'tr-, •g vesztesség számla niegállapi-

/áthozatal.
nyereség- !• ]«,.-/lása iránti liatáro-

4. Keltő illőin 
».'■«* tárgyalása

i. leérkezett •set leges imlitvá-

Szerencs, 1929 január hó 17
.1: l i/ 'i  . i ia l i ís á f j.

M i  ;s :, írn ia .9S S . i l  ■ m b i r SÍ. Vagyon: Ké.sz-
pénz 2040S.64 1' , Értékpapírok 1855.92 !'. Váltó

p ’7 ,
l>. Folyószáml: i adósok 27,256.02

.\ n'—i ti kain 1,43 P. ÖssziW.n:
9ná,:.i5.U 1*. T her: Részvény őke 104.000.— P,
Tőketartalék i2. O'j.8 — P. Ta t a lé-kalap 5,000.—
! ‘ . Tisztviselői yugdijulap 5, oo. P. Betétek:
315.904.44 i\ F i-v/.ők S.4S8—:*• P,
Vis.-zlcs/á! íitohC 221.800._ {*, Fípue.aváltott esz
tolók szelvények 550.08 P. Átmeneti kamsttok
22,159.98 P. 19 
ős /esen 90S,(iiir 11 1>.

g 35,555.— P.

V -,. re .<7 s z á m la  11 íS . elei
is.adásuk: Kiír/ •tett kamatok 50.552.! 9 P, Adók
ás illetékek 4.12 .59 P, Tiszti fizetések 34.70b.—
P. üzletköitség ,809.55 P. Kön w  és nyomtatvány
442.58 P . 3928. . vi n vereség 35 !35.— 1*. Összeérni
87,770.73 P. Bevételek: 1\ ama t jövőd elmek
83,940.50 P. Jutalékok 1.494.31 1\ Kezelési költ
ség 3,085.90 P. Híizbéi 1,25/.— P, összesen. 
S7.770.7I P.

Az igazgatóság nyereség felosztást javaslata: 
Az igazgatóság jutalékára 2,303.— P. A  feUi- 
gyelöbizottság jutalékára 400.50 P, Osztalékra 
0.400.— P, Tisztviselők jutalékára 529.50 P, 
Nyugdíjalapra 3,100.— P Tartalékalapra 2,500 
pengő.

\ felügyel ibiz ■ -• . jelentése: Fent i ■ árazá 
ma-dósokat megvizsgáltuk és he’yesnek találtuk • - 
az igazgatóság nyoreségfelosztásálu*/. hozzájáru
lunk.

1928 december 31.

sl"Ser varrógép ea- 
E—acHUÜ? binet asztalu, dívány 
4 karosszékkel, szép vaságy, ke- 
ményfa ebédlő asztal, kredcnc, 
ingaóra, függőlámpa, lószörmad- 

rac, ruhaszekrény. 
ANDRÁSSY - UT 39.

Emeleti villa.

ugyanezen tíz utcán, s másnap úgy;:
•ben a ruhában küldött golyót a szivébe. 
Tudod, kérlek, ez a ruha a kedvencem 
volt, még most is őrzöm, de .szétment és 
•'lfoszlott, talán el is fogom már égetni. 
Iga7úti nincs értelme, hogy tovább őriz
zem.

—  A Palaee-Casinóba mentem föl. ahol 
Marietta még három nap előtt, táncolt, a 
tizes szám volt és tapsoltak neki. sokat, 
mert nagyon szép leány volt. —  kérlek. 
—  s a szem: ib n valami déli vadság égéit. 
A terem már üres volt. A z ne a lefüggö
nyözött. páholyok mélyében kacagott és 
sirt. Éjfél már régen elmaradt mögöttük. 
A zerieza.jos csöndben az cgyjk asztalnál 
egy francia leány ült. a másik asztalnál 
egy orosz, a harmadiknál egy néger 
leány. A padlón cigaretta-maradványok 
bevertek élettelenül, mint öngyilkosok,, a 
nagy rézcsillár álmosan világított-, a té 
boly a vastag függönyökön túl zsongott s 
a hangzavar úgy jött el hozzánk. . mint 
egy haldokló hörgése. Igazán nem tud
tam. hova üljek, mind a három nőt ös- 
mertom. tudod, mindegyik a barátnőm 
volt már egyszer, végül is (gyedül ültem 
önkéntelenül ahhoz az asztalhoz, ahol 
még három nap előtt Marietta ült és várt 
re ám.

Fél nélkül vergődő pillantásaimmal elő
ször a néger lányt öleltem magamhoz. Tu
dod. fekete szemei szinte elmerültek a 
széles fehérségben. Hirtelen arra gondol
tam. lmgy ezek a szemek, amelyeket én 
ölelek most magamhoz a lámpák tompuló 
fénye alatt, ezek a szemek tegnap, egy 
év előtt, vagy mit tudom, mikor, elbá- 
mészkodtak mindenfelé, felszívták idegen 
vidékek arcait, pislogva ölelték Afrika
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Csintalan József lett a diósgyőr- 
vasgyári plébános

Miskolc, január . . .
A M c y c r  BéLi egri kanonokká való kine- 

mvUW* folytán niegárviilt diósgyőri vas- 
-.vári plebánasi állásra vasárnap délelőtt 
jp-tto meg a vasgyári egyházközség iamt> 

rsa .. választást. A plebánosi stalluin egyike 
1 legelőkelőbbeknek és betöltése különös 
jondot okozott annál is inkább, mert 
'•4i- egyházmegye legértékesebb erői pá- 
.váztu k. Szmivesány i La jos egri érsek há- 
' '.ifi kiváló pályázót kandidált. Első helyen 

Dezső dr. poroszlói esperes-plebá- 
üomL mávsodik helyen Csintalan József 
iiagybátonyi plébánost, a harmadik heh 
hóesés János veneselői espercs-plebánost. 
Az, egyhaztanáes vasarnap délelőtt szigorú 
’ormalitások között megejtett választáson 

.jelöltek közül nagy többséggel Csintalan 
■ l"-'1 fe l választotta meg papjául. A vá- 
asziás nemcsak a Vasgyárban, hanem Mis- 

k(deou is igen széles rétegekben keltett örö- 
aie.t és megnyugvást. Meyer Béla után hoz- 
'á méltó utód ül a vasgyári plobánosi 
'Zíícbe I sintalan Józseffel, aki miskolci 
.iit-dílató sigédle.lkész korában é.s azóta is 
markánstól lu. avatott munkása a miskolci 
^íjt-ónak.

Mi lesz Bethlen után?
" f f™ !!! 'k a ? íugatl közvéleményének rokonszenvét Reakciós leudallzmuhuralkodik Magyarországon a külföldi közvélemény szerint,

köve/nünk kell előrehaladásában a 
nyugatot. Ma a külföld közvéleménye 
előtt úgy szerepel ez az ország, mint 
amelyben a feudális reakció uralko-

okokból - 
tűk meg ; 
napilappá 
lett volna.

Schreyer fantasztikus tárgyalá
s a i  Wolff ezredessel

'tfratz Gusztáv erélyesen cáfol, 
azt sem tudja kicsoda Schreyer

Bécsi lapok nyomán az a hir érkezett 
Budapestre, hogy Schreyer József, akit 
mint ismeretes, m in ta  magyar fasiszta- 
párt. elnökét összeesküvés gyanúja folytán 
őr’jfc'fbe vett. a budapesti rendőrség és 
■ •sít,*; napok múlva bocsátotta szabadon, 
szombaton Becsbe- érkezett. Itt felkereste 
W olff ezredest, a sárga-fekete legitimisták 
viízére,t és közös akcióról tárgyalt, vele.
Se.kreyer arra hivatkozott, hogy Magyar- 
országon eres legitimista megmozdulás ké
szül és ennek a mozgalomnak élén egy 
f's< honits gróf és fíratz Gusztáv külügy
miniszter állanak. A hir Budapesten nem 
keltett nagyobb feltűnést, mert magán vi
selte azt a bélyeget, hogy nem egyéb 
Schreyer újabb szereplés utáni vágyakozá
sánál.

Hogy autentikus helyről is cáfolatot kap
junk, munkatársunk felkereste Grál: Gusz
távot, aki a következőket mondotta :

—  Azt sem tudom ki az a Schreyer Jó
zsef. Legitimista megmozdulásról sem tu
dok, már csak azért sem, mert az ilyen ak
ciókat. élesen elitélem és általánosnak tar
on. Az a felfogásom, hogy a királykérdés hirdetünk

nagyon helyesen —  holtponton van és 
,u ország érdeke azt. kívánja, hogy som a 
legitimisták, sem a szabadkiráJyválasztók 
ih> bolygassák ezt a kérdést .
llllll■m■ll̂ ll̂ l ■n~rai~iir t—  m mm------------ ■---------
homokját, tengerét, rónáit, két szemgolyó 
titokzatos mélyében más am i emberek 
pihentek. Ugy-e furcsa, barátom!, ez a 
fekete nő tegnapelőtt, niég látta Mariettát 
és már nem is gondol rá. ,mar nem is tud
ja. milyen volt az arca. szeme, nyaka, 
melle. lába. milyen cipőt hordott és az 
ingén milyen csipke pihent finoman és 
simulva, nekem ez meg mind eszembe ju
tott és hangosan verte és tépte az agyam 
belülről és a középső csillár is elaludt,
■meghalt hirtelen, gyorsan mint Marietta 
ültól a buta revolvergolyótól.

A kis francia átszólt az asztaltól. Azt 
mondta, barátom:

—  Mondént’ ! Miért nem volt itt teg
nap.’ DJ spanyol lány van és maga szereti

. ., |;, jtát. —  És a hangja, barátom, 
megvetés volt és gúny és fájdalom és egy 
hosszú hegyes tör. amit a szivemnek 
szánt.

Az orosz nő bámuló szemeit ram emelte.
Nem szólt, de tudtam, ö is ezt. vagy ilyet 
akart mondani. Mert mind egyformák —  
kérlek. —  szeretik egymást, mint a test
vérek és elfelejtik egymást, mint a szere
tők.

Innen is elszaladtam. Nem tudom, mii 
kiabált utánam n francia, csak azt hal
lottam. Monsicur, meg hogy vér. meg se
lyem ruha. meg... azt hiszem kéri k. nem 
is szólt szegény, csak én hallottam, kábult 
fejemmel, amint kizuhantam az ajtón, 
szédülve és tántorogva hajladoztam, mint
ha nagy szelek mozgattak volna es sza
ladtam’ vadul, mint egy menekülő tolvaj 
az utcán.

Másnap l>i>1 i-irin ébiwltom. lázam vnlt 
is ,'gisz határozottan tudtam, isrc'11. ne 
n e v e s ,  k ir í.* , biztosan tudtam: tioey

Miskolc, január

.Munkatársunk elébe utazott a Miskolcra 
érkező .Vagy Emil nyugalmazott igazság
ügyin in iszternek és a vonaton hosszabb be
szélgetést folytatott vele. 'főbbek között fel
említettük, hogy a miniszterelnök január 
l-i-én elmondott beszédének az a része, 
amelyben a bel- és külpolitikának egymás
tól való függetlenségéi állapit ja meg. telje
sen ellenkezik az ő, Nagy I3m.il által ismé
telten hangoztatott állásponttal. A volt 
igazságügyminiszter erre a megjegyzésünk
re a következőket válaszolta:

—  Nem áll. az 'amit a miniszterelnök 
mondott. Hímek éppen az ellenkezője igaz. 
A bel- es külpolitika oly szorosan összefügg 
egymással, hogy jó  külpolitikát csakis jó 
belpolitika alapján lehet folytatni. Külpo
litikai szempontból —  és ez egyben a leg
fontosabb belpolitikai problémánk is —  a 
trianoni szerződés revíziója áll előtérben. 
Legalább is előtérben kell. hogy álljon. A  
revízióra piáig csak akkor gondolhatunk, 
ha a külföld szimpátiáját megnyerjük. Én 
alapjában konzervatív gondolkozása vagyok 
és semmi esetre sem vagyok barátja a 
nyakló nélkül való rohanásnak. De éppen 
mint józan konzervatív politikus azt az ál- 
láspontot foglalom el, hogy megállítunk 
nem szabad, még kevésbbé szabad vissza
fejlődni, hanem

dik és ezért nem vagyunk szimpati
kusak előttük.

Ebben pedig nagy részi van, sőt legna
gyobb része liethlcn miniszterelnök politi- 
kui irányzatának és módszereinek. Ilogv 
milyen nagy ez a velünk szemben fennálló 
verzió, annak élénk bizonyítéka az a ren- 
geteg levet, amelyet Hot he rm ere lord hétről 
hétre kap. A levelek Angliáitól, Francia- 
országból és Amerikából érkeznek és ivóik 
szinte felelősségre vonják a lordot, hogy 
miért támogat ilyen reakciós országot.

A mi célunk az kell, hogy legyen, 
hogy n nyugati államok parlamentjeiben 
alakuljon egy-egy olyan nagyobb csoportja 

képviselőknek, amely követeli a trianoni 
szerződés revíziójának napirendre tűzését. 
Ezt csak úgy érhetjük el, ha a közvélemény 
szimpátiáját nyerjük meg. A nyugati álla
mokban azonban a képviselőjelölteket nem 

központ küldi ki. a képviselők nem kor
mány-kinevezési okirattal kerülnek a parla
ment he. hanem a közvélemény akaratából 
és igy csak azt csinálják, csak azzal foglal
koznak. ami a közvéleményt érdekli. A mi 
ügyünkkel is csak akkor fognak tehát fog-

mondja Nagy Emil nyilatkozata
lulkozni, ha azt látják, hogy a közvéleményt 
i rdi kli a magyar kérdés.

Indokolatlan a kommunizmustól való 
félelem is, sőt véleményein szerint éppen 
a aukciós irányzat a melegágya a kommu
nizmusnak. főként, mert a mérsékelt gon- 
dolkazásu on tunk  visszavonulnak, semmit, 
sem csinálnak. .1 kormány rendszerint ak
kor reakciós —  ezt mutatja a történelem 

. ha gyenge. Az erős kormányok mindig 
liberálisak voltak. És az erős kormányok
nak liberálisoknak is kell lenni, hogy a fe j
lődés által teremtett szükségleteket kielé
gítsék.

—  Halódnunk és fejlődnünk kell a nyu
gat demokratikus irányában. Ezt a hala
dást, Bethlennek kellene elősegíteni még po
litikai életében.

Ha nem testi, akkor igen fél/em az 
utódját, akinek az időközben igen 
nagyra növekedett igényeke/ fog kel

leni kielégíteni.

Ismétlem, én konzervatív vagyok és 
éppen ezért vagyok hive a rendszeres hala
dásnak. amely, ha nem következik be, Beth
len utódának igen nehéz lesz a  helyzete. Én 
félek és ezért félek attól, hogy mi lesz Hetit - 
h n után.

Egy pengő ötven fillérért egy negyedévig 
szállítjuk házhoz a Felsőmagyarországs Hirlapot

Napilapként akartuk lapunk első számá
ban közölt programimmkat szolgálni, £ 
N  a gym agy ország felé vivő utat követni. 
Tervünk egyelőre —  rajtunk kívül álló 

- nem válhatott valóra, nem kap 
ízt a kormányengedélyt, mely a 

való átalakuláshoz szükséges 
. Egyelőre tehát kénytelenek va 

gyünk eddigi szűk kereteink között .meg
maradni és igy haladni utunkon mindad
dig, mig egy lap megindítása nem fog a 
kormány engedélyétől függni, mig a tör
vény fog módot adni a naponkénti megjele
nésre. Az előjelek szerint nincs messze ez 
az idő, mert a sajtónovella, letárgyalása a 
képviselőház egyik legközelebbi programm- 
pontja. Éppen ezért csak egy negyed évre 

lefizetést.

Olvasóinknak már eddig is módjában 
volt meggyőződni arról, hogy toliunkat 
csak a közérdek, a nagy, egyetemes nemzeti

célok szolgálata vezet, hogy toliunk függet
len minden párttól, tröszttől és egyéni ér
dekeltségtől és bátor, elszánt és meg nem 
alkuvó harcosa a revíziónak, a demokra- 
tikus eszméknek és a közszabadságoknak, 
ostorozója minden jogtalanságnak és sé
relemnek, hűséges magvetője, hirdetője, 
munkása, építője, a területében és szelle
mében integer, demokratikusabb, boldo
gabb N a g yma gy a ro rszág nak.

Aki obben a munkában részt akar ven
ni. aki akarja, hogy itt Miskolcon szóhoz, 
sajtóhoz tudjon jutni az igazság, vilá
gosságot tudjon nyerni minden sérelem és 
igazságtalanság, aki fejlődést, haladást 
demokráciát akar. az álljon előfizetőink 
sorába és támogasson bennünket nehéz 
önzetlen, a közéleti tisztaságért, az igaz
ságért . Nagymagyarországért indított 
harcunkban. Lapunk előfizetési ára egy 
negyedévre egy pengő és ötven fillér.

Ne a politikától, hanem a kultú
rától várja a nemzet a jobb jövőt

Budapest, január 27.

Folkenberger Alajos egyetemi tanár a 
Huiigúrin-szálló éttermében összes tanár
társai tiszteletére diner-t adott, melyen 
megjelentek többek között dr. Serédi 
Jusztin ián hercegprímás. Herrman kere s
kedelmi- és gróf Klebelsberg kultuszmi
niszter.

Az. elhangzott pohárköszöntök között 
gróf Kit belsberg Kunó ki ltuszininiszter 
beszéde váltotta ki a legnagyobb hatást, 
aki párhuzamot vont a különböző politi
kai felfogások között és arra a konklú
zióra jutott, hogy vannak ugyan államok, 
melyek a nacionalizmusban, mások a szo
cializmusban keresik a jövőt, addig mi 
ne a politikában, hanem a kultúrában ke
ressük a nemzet boldogulásának útját. A  
kultúra alapja pedig a munka. De nem
csak a fizikai, hanem a szellemi munka 
is. mert egyik sem áll erkölcsi érték te
kintetében a másik mögött.

Lapunk Budapesten állandóan 
olvasható a Cork-száll oda kávéházában 
V il i ,  kor. Baross-tér 10.

Marietta visszajött. A selyem pongyolája 
az ágyon pihent kiterítve, mint egy hu" 
a papucsa.kaptákban állt, mint a, várta 
a kis asztalon revolver feküdt gyöngyház
ma rkolatta. ezt is visszahozta. Mindent 
tisztán láttam, kint ragyogó nap volt 
Mont-hinne hava beverte a szobámba a 
nap sárga sugarait és Teán hullottak, be
takartak. mint egy sűrű szőke hajfonat

Tudtam, hogy csak kiment, a reggelit 
készíti el. vagy talán illatos langyos víz
ben áztatja isteni testét. Mereven néztem 
az ajtóra és vártam. Az. idő szaladt, (is
mered —  barátom —  az. érzést, mikor 
valakit várunk, aki nem jön? és az idő
nek hangja van. lépései a percnek, jön
nek. dolmenek, elhalnak.

A mutató forog, mint egy tébolyodott. 
Csúf. fekete felhők megölték a napot. 
A tó felől hideg szél dobolt az ablaktáb
lákon. Én nem éreztem és azt sem tud
tam, hogy karácsony van. hogy mindenki 
boldo-r és mindenki mosolyog ezen a na
pon. Ez. is csak akkor jutott eszembe, 
mikor egy távoli templom harangja meg
szólalt lágyan, anyáskodó hangon, mint 
egy apró csengettyű. Most már tudtam: 
Marietta a templomban van, most térde
pel le. a fehér selyem ruha zizegve hull a 
hideg kőkockákra, úgy nézett ki. bará
tom. mint egy menyasszony, aki isten 
fiával jegyzi el magát.

Valahogy hirtelen kíváncsiság fogott 
el. hogy megnézzem a revolverét. Én vet
tem egyszer neki. mikor Nizzában járva 
me.gtébolyodtunk a tavasz, illatától. A ne
vem volt bevésve és a nap, mikor vettem, 
de elmosódott, már nem emlékeztem rá.

Egv árva kis fénysugár fáradtan pihent 
meg a csövén, és úgy láttam, mintha bután

eltorzult mosollyal röhögne a szemembe 
revolver. Hogyan is kellene egyszer, gon
doltam, igen, a hideg csövet a szivemre 
illeszteni, Mariettára gondolni, aki imád 
kozik, haza gondolni, a messzi nyíri dom
bokra, ia lila hajnalokra és az apámra, hi
deg, nagy, szigorú szemeire, aztán újra 
Mariettára, és vert a. szivem, barátom 
—  vadul kis csikó, aki volt, rugdalt, kapá- 
lódzott, majd hogy ki nem ugrott. Pedig a 
hideg cső, a .(mellemnek támasztva jól esett, 
demár türelmetlen voltam kérlek, hol van 
és miért nem jön Marietta.

A  szél folyton erősödött. A  tó felől hal
latszott, amint a hullámok megeresztett 
kantárszárral rohannak a partnak, aztán 
tompán vissza töködnek, szétmennek, meg
halnak. Milyen egyszerűen hal meg egy 
hulláin. Az ajtók nyöszörögtek, sírtak és 
ajgattak, mint az asszony, aki rájön, hogy 

nem szeretik. A fa,lépcső is dongott, mor
góit. mintha egy ürescsontu ember jönne 
fel hozzám.

- Barátom. —  ha erre a napra gondo
lok. még ma is szégyenlom magam. Hogy 
féltem, reszkettem, milyen férfiatlan vol
tam. milyen gyenge, vérszegény, egy kis 
leány, aki egy szoba árnyékában először 
kapja a csókot. A szemeim milyen iszonyat
tal meredtek az ajtóra, mintha valakit sej
tettem volna, ki meg akar ölni, akkor iga
zán nem is gondoltam az eshetőségre, hogy 
mit akar velem, miért akar kitaszítani eb
ből a "furcsa világból. De aztán egyszerre 
egy nagy nyugodtság öntött el. Tudod, 
kérlek, mikor a nagy forróságból belépsz 
egy hűvös szobába, valami nagy kiábrán
dulás jött. végtelen nyugalom ölelt át.

A roskatag lépesön az ö léptei nyikorog
ok. Marietta jött haza a templomból. Ezt

biztosan tudtam és hittem és meg is esküd
ten volna reá. Marietta lesz. gondoltam és 
tudtam nem fog hirtelen rcám nyitni, mert 
gyengéd volt és mindég kopogtatott, hát 
ha alszom es arany szive volt —  barátom, 
a csókja olyan finom, mint az anyám csókja 
esténként elalvás előtt.

A szomszéd szobából a parfümjét érez
tem, szinte észrevétlen szivárgott be az a j
tón, Lotous bleu - pillanatig egy karne
válra gondoltam Nizzában, ahol együtt já r
tunk egymásba! olvadva a tömeg közt, meg
részegedve és elfúlva az illatában. De ez 
már nagyon régen volt és igazán nem is 
tudom mikor, —  most már tudtam, hogy ő 

eljön a partlimje után, az ajtó hörgött 
mint egy fuldokló, nehezen nyílott, aztán 
gy  szerre kicsapódott, és a küszöbön ott 

állt Marietta, halvány selyem ruhában, mo
solygó szemeivel, szőke fürtök, mint arany 
kalászok fogták körül csodás fejét, de kér
lek. ez volt a rettenetes, a szivbomlasztó, 
agvrepcsztő a melle közepén a ruháin ke
resztül szivárgott valami, valami égő piros 
a padlóra, kip-kop talán a szerelmünk tüze 
volt . . . Nem. A padlón kis tócsa, keletke
zeti. ifi-pici piros tó . . .

Vér volt —  kérlek!
Megrántottam a ravaszt . . .

Nem haltam bele. S most már örülök is. 
Marietta nem jön vissza soha többé, akkor 
is csak búcsúzni jött. És meghalni egy
nőért kérlek !t  . . .

Igen. barátom, <-z szerelem volt, csak 
akkor nem tudtam, ma meg már késő. S 
irtán lassanként el is felejtem. Annyi jött 
még utána . . .

Nyisd ki kérlek az ablakot, oly szépen süt 
n nap. Menjünk talán le a parkba . . .
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Korkép 1929-böl 

Hogy él a miskolci polgár,
mit és mennyit eszik, mit 

és mennyi
Paul Ma/.urnák, az egyik legkiválóbb 

amerikai bankárnak és gazdaságpolitikus
nak körülbelül egy hónappal ezelőtt egy 
könyve jelent meg „American Prospe- 
rity. its causes and its consequcnees" 
Amerika gazdagodása, annak okai és kö
vetkezményei címen. amelyben elevenen, 
meggyőzően és egy széles látókörű, kép
zett gazdaságpolitikus éleslátásával sora
koztatja fel azokat az okokat és elöfelté- 
teleket, amelyek Amerika oly rohamos 
■omlásáéi fejlődését, uazdagodosut i'lu- 
fdézik és alábástyázzák. Az ipari fejlődés
nek a kereskedelmi intenzivitás fokozá
sának s ezzel egyszersmind a gazdagodás
nak legfőbb tényezőjét a fogyasztok igé
nyeinek növekedésében, - lm kell —  
mesterséges növelésében látja, mert ez a 
gazdasági élet aktivitásának mindig 
újabb és erősebb lökést ad, míg a régi. 
koncén atív európai gondolkozás, amely 
a takarékosságban, az igények mestersé
ges lecsökkentésében keresi a megváltást, 
a gazdasági aktivitás, a termelés stagná
lására. sőt visszafejlődésére vezethet.

Ha a kiváló amerikai gazdaságpolitikus 
elgondolásával s oly tisztán, élesen és 
meggyőzően alátámasztott teóriáival 
szemben, kissé szétnézünk nálunk, csak 
szűkebb hazánkban, Miskole városában, 
amelyet néhány nappal ezelőtt az egyik 
soproni lap Magyarország ..legelevenebb 
életütemü és legéleterösebb tude.iu‘ * va
rosának aposztrofált, —  azt tapasztalhat
juk. hogv a város polgárságának igényei 
__  va^v talán nem is annyira az igényei.
hanem fogyasztólehetősége, élcstandard-
ja. mely a háborúban és az utána elkövet
kezett szomorú években olyan hihetetlen 
mélységekbe esett alá. szinte zuhanás
szerűen. még mindig egyre esik, csökken, 
egyre fenyegetőbben száll alá már olyan 
mélységekbe, amelyek szinte valószínűt
lenné. vagy legalább is alig elképzelhető
vé teszik azt az életet, amely oly élesen 
és félelmesen rajzolódik elénk a jövede
lem, az adó. a hús. tej és kenyérfogyasz
tás statisztikáiból. A  számokból, amelyek 
súlyosak, mert a feltétlen biztonság ere
jével, kalapácsütésével hullanak le reánk.

Egv város vérkeringését, életének üte
mét. 'lendületét s lakosságának életlehe
tőségeit. anyagi helyzetét legnagyobb biz
tonsággal gyomrának, élelmiszerfogyasz
tásának grafikonja mutatja. Ennek a 
grafikonnak nagyon meredek, nagyon 
szomorú az Ívelése, a hajlása az 1928-as 
esztendőben. Pedig már az előző években 
is egyre csökkenő tendenciát mutatott a 
hús. a tej, a kenyér, tehát az elsőrendű 
és legfontosabb élelmiszerek fogyasztása. 
Mig a kormányzat egyre hirdette a kon
szolidációt. egyre konszolidálódott —  a 
gazdasági lezü’llöttség. a szegénység, a

S nemcsak hogy stagnálás nem áll he 
—  pedig már ez is a kór. a betegség jele 
lenne —  hanem még lehetetlenül mere
dek és éles szögben s a háborús idők vég
zetesen rohanó kezdősebességével bukunk 
alá a2 életstandard lejtőjén.

Egyik legkarakterisztikusabb adat a 
husfogyasztási statisztika, mely szerint az
1927- ben levágott 3370 marhával szemben
1928- ban 3290-et, azaz 80-al kevesebbet, 
juh és bárányból az 1927-os 2139-el szem
ben 1897-ot. tehát 242-vel kevesebbet vág
tak. sertésből pedig 1927-ben 10300-at 
1928-ban pedig 11305-öt. Itt az 1005-ös 
többlet örvendetes plusznak látszik, 
azonban, —  hogy a statisztikánk ponto
san kommentált és megbízható legyen —  
nem szabad figyelmen kívül hagynunk, 
hogy 1927-be» rendezték be Miskolcon a 
legnagyobb sertéshizlaldát, amely legna
gyobbrészt kivitelre, a vidéknek dolgoz, 
fel árut s ezért a vidékre szállított feldol
gozott sertések száma 1928-ban hatalmas 
mértékben emelkedett, igy  tehát itt csak 
látszólagos plusz mutatkozik.

Legélesebben azonban a nyomor egyre 
növekvő, egyre nehezebb nyomását a ló- 
husfogyasztós óriási, szinte fantasztikus

olvas, hogyan szórakozik 
adót fizet
„uVtékliiu való növekedése 
miT-lmi IÖ4. 1928-ban 725 lovat vállfák: 
az számban 581, azázulíkban ■ «  szazalt- 
k„s mivvkodőst jelent. K» azt mutatja 
ho"'V „ nyomor olyan súlyos, .abkof.

tllyal nehezedik a szegényebb jm p M ^  
i iiiuiv lebir minden elültek ti t J
ösztönös'untl.rl^s mint a, ^  párisi

patkányokat es t w *  hozzászokni 
alsóbb népretegek kezdenek

„ lólrasevésbez. hug£oyyaaztásnál
Azonbau nem 'vsai. j v  -

(ilívolhetjük mett ezt az ew. sí • ' 
tentlenmát. hanem 
is. l'.zt ts nem a békebeli moK -J
sával vetjük össze ^ M l o W ^ , sáyal

trasztot » dn̂ . * i , , 45_ 3 0  százalékos az

esak e «y  félkilét ” 5  emeli

1̂ 7-i.s lfi.Í.v iS sáu .tiso ,tiltju k  össze s

•'■I „m'Mivternieiés állandó szinten mozo_.
8a tm ^ ; CX a b i r lp á ,^ ,é s a m n n

kássás életnívójának csökkenését mu 

ta*ja* ,vl„iv j. város gvom-

„-.“ í a ” ; : ,™ , . * . .

la n  a hőmérő szintje ritkán merészkedik
a mínusz busz fok fölé. a fa- l?  ’ V ’ 
resiet érthetetlen módon nem aka 1 .el 
hödni. Különösképen nem szaporodnak 1 
...Hívóbb megrendelések. A tuzeloeladas 
naeyrészben átterelődik n fa- es ■szónké- 
reskedöktöl a fűszeresekre, akiknek ( 
re növekszik a tüzelöszűksegletc. meit a 
szegényebb néprétegek kénytelenek hoz
zászokni az 5— 10 kilós fa- es jenvásár
lásokhoz. S ez az életmvócsokkenes fo ly
tatódik és erősen érezhető a ruházkodás 
terén is. Ez uj. alig két-harom eves j e 
lenség. mert addig az emberek külsejük
kel ruházkodásukkal igyekeztek leplezni, 
takarni anyagi romlásukat. Most azonban 
már az 1927-cs évhez képest is 1 0 -1 -  
százalékkal esett a ruhaüzletek forgalma. 
A  divatcikkeknél az esés valamivel ki
sebb: az emberek talán nyakkendővel, 
gallérral, sállal akarják pótolni a hiányzó 
uj ruhák és kabátok eleganciáját.

__ fis —  már szinte természetszerűleg.
magától értetődően —  a vásárlásoknak 
töbl> mint 70 százaléka hitel igénybevéte
lével történik. S ez a hitel, az eladósodás 
egyik legfőbb problémája a ma gazdasági 
életének s egyszersmind valamelyes ma
gyarázata annak is. hogy merre vezető
dik. de a már annyira leredukált tényle
ges fogyasztás s az ennél még sokkal 
szűkei)!)’ életlehetőség közötti differencia. 
A miskolci polgárság már előre elköltötte 
3— t havi. sőt nagy részük <>— 7 havi fize
tését is. l'g y . hogy most már anyagilag 
nagy részük nem januárban, hanem má
jusiján vagy júniusban élnek, sőt sokan 
már szeptemberi, októberi fizetésüket, ke
resetüket költik. E 1 ö r e é 1 n e k. A hitel- 
zsilipek hirtelen elzárása el nem képzel
hető komplikációkat, komoly katasztrófá
kat jelentene.

Azonban nem csak az egyéni, hanem az 
ipari és kereskedelmi élet terén is. Mert 
a legnagyobb és legéleterőaobbnekMátszó 
cégek is állandóan fizetési zavarokkal 
küzdenek, a cégek nagy részének ma már 
az üzlet fentartása —  luxus, esak a háta 
mögött álló egyéni vagyon realizálja még

ideig-órá'g s a hitelbe vett áruraktár 
ka mát differenciája a leglényegesebb
plusz az egyre növekvő veszteségekkel 
szemben. Úgy. hogy a maximálisan igény
be vett hitel. az. adósságok szaporítása a 
ma üzleti élet egyetlen alapja és egyetlen 
igazi átmentési lehetősége —  legalább is 
Miskolcon.

A gazdasági élet intenzitáscsökkenésé
nek okát könnyen megtalálhatjuk Paul 
Ma zűr útmutatása nyomán a fogyasztók 
igényeinek, fogyaszt ási lehetőségeinek 
sülyedésében.

Az. élet standard csökkenésének okát 
pedig természetesen a jövedelem, a kere
set állandó és mértéktelen esésében s ez
zel párhuzamosan az adók állandó es mér
téktelen növekedésében kell keresnünk.
A szabadfoglalkozásnak (iparosok, keres
kedők. ügyvédek és orvosok), tehát a 
már magasabb rendű osztály tagjainak 
van hivatalos statisztika alapján hivata
los kulcs szerint kiszámítva az 1928. év
ben évi .1728 pengő jövedelmük átlag. 
Viszont minden adózóra, tehát mondhat
juk minden családfőre esik évi 428.23 1* 
adó. Tehát a sznbndfoglalkozásuaknál az 
össze jövedelmük egy negyed része. Min
den kiló kenyérből egy negyed kilót visz 
tű az adó a polgár szájától, minden falat 
húsnak egy negyed részét vágja le az adó.

Egyetlen tér. egyetlen terrénum van. 
ahová nem ér el az életnívónk hihetetlen 
mérvű sülyedése, a nyomorunk konszoli- 
lidáeiója —  a könyvvásár. Ez nem csök
ken. nem apad. Sőt. Növekszik. Miskolc 
továbbra is maradt aj? a város, ahol több 
könyvet adnak el. mint az egész ország
ban. Budapestet kivéve. Azonban köny- 
nyen megtalálhatjuk ennek okát. magya
rázatát is. sőt szerves összefüggését élet
standardunk állandó süllyedésével is, ha 
élesebben és mélyebben nézzük, vizsgál
juk. hogy mii yen könyveket vásárol Alis-1 
kolc polgársága? Elsősorban a romanti
kusokat és a fantasztikusukat, a nagy me
séinket: Dumast, Hugót. Jókait, Meresz- 
kovszkyjt. Wellset. Fut. menekül hozzá
juk. mintegy asylumba. csak minél mész- I 
szebb, minél távolabb a való élettől, a rea
litásoktól. melyekben már —  joggal —  
semmi hite. semmi bizalma, reménye 
nincs. S ezt. a csillogó romantikát és fan
tasztikumot s a való élettől minél mesz-
s..ebbre való eltávolodást keresi szórako
zásaiban is. Talán azért jár keveset szín
házba is. mert itt erősebben érzi a reali
tásokkal. ;\7. élet mindennapi problémái
val érintkező kapcsokat, mint a moziban, 
ahol minden lehetőségnek széttörik a ke
rete s a végtelenbe tárul. S a színházban 
főleg azokat a darabokat, látogatja szíve
sen. ahol hétköznapi életétől minél távo
labb cső problémákkal találkozik. Nem 
akar emlékezni.

Nem akar emlékezni arra. hogy ma 
megint tiz deka kenyérrel és üt deka hús
sal kevesebbet evett, mint tegnap; hogy 
holnap talán már jön a végrehajtó s el
árverezi párnáját, amelyen ma még olyan 
szépeket álmodik, nyugodt, régi béke
időkről, jólétről, kényelemről egész adag 
kenyérről: hogy holnapután talán már 
szertefoszlik a köd, a hazugság, a felelőt
len adósságcsinálásra épített óriási fe
szültségű idegélct. Nem akar emlékezni, 
hogy már bízni, hinni, remélni sem tud. 
Nem akar emlékezni arra, hogy újszülött 
gyermekei egy kilóval, ezer grammal ke
vesebbet nyomnak s hogy —  úgy lehet 
ezzel a kilóval könnyűnek fognak talál
tatni az élet mérlegén az uj Nagy-Miskolc 
s az uj, boldogabb Nagy-Magyarország 
jövőki építésében.

Korképnek szántam, kórkép lett belőle. 
Egy alapjában, egész testében, tüdeje zi
hálásában. idegeiben és élettempójában, 
beteg és egyre betegebb gazdasági élet 
fényképe, amelyet nem ápolnak és nem 
gyógyítanak, néha aszpirinnek kap egy 
frázist, morfium-injekciónak egy Ígéretet, 
azonban komoly gyógymódra, alapos kú
rára. ami csak Paul Mazur receptje sze
rint a gazdasági élet aktivitásának s a 
fogyasztók életstandardjának növelésé
vel lehetséges, a kormányzat nem is gon
dol. Vagy legalább is semmi komolyabb 
lépést nem tesz.

Törzs Károly

Bársony Aladár
Bársony Aladár... Huszonöt osztciairj- 

áll a magyar színészet szolgálatában. Szí
nész és rendező. Mint színésznek, embi-r- 
ábrázolásai. lenyűgöző' alakításai, mindig 
élő, markáns színpadi munkái fclisjth' tét
len élmények. Mint rendező: alkotott, ne
velt és tanított... Ni ve az egész ország
ban <! ismert értéket jelent... Bársony 
Aladár!

A színház csillogó, lázas lüktetésű vi
lágában a siker, a spontánul megnyilat
kozó őszinte és elementáris lelkesedés. ■ 
művészi munkának tapssal honorált elis
merése az egyetlen, kissé talán illuzoná- 
ris. színészin k azonban mindig és minde
nek fölött legszebb, legdrágább jutalom. 
Mert vagyont, gazdaságot esak nagyon- 
nagyon kivételes esetekben eredményez 
színész ideget, észt és szivet kívánó mun
kája...

Miskolc város közönsége egy külsősé
geiben ragyogó és ragyogásában, pompá
jában bensőséges színházi estére készül. 
Ünnepélyes keretek között fogja megtar
tani Bá rsony Aladár huszonöt esztendős 
színészi és rendezői jubileumát. Es ez a> 
ünnepi, forró és őszinte sikerrel, clisnn - 
réssel, ünnepléssel átfűtött, fényes szín
házi este lesz Bársony Aladár jutáim;, 
azért a huszonöt észténdért, mellyel meg
ajándékozta a magyar színészetet, melyet 
a magyar kultúrának, a magyar szónak 
szentelt és áldozott.

Egy este, sok-sok tapssal, virággal, 
magasröptű beszéddel.. Utána ünnepi 
bankett... Tósztok. éljenek, azután jön 
reggel... Jutalom huszonöt esztendős mun
kájáért... Egy este huszonöt esztendőért.

Chamberlain szerint elsimultak 
az angol-amerikai ellentétek

London, január 27 

Chamberlain kiüli gym in iszt er Bi rmin- 
ghamban nagy lakomát adott, melyei 
részt vett a londoni amerikai nagykövet. 
( ’hamberlain pohárköszöntőjében erélye
sen cfolta azokat a híreket, mintha Ame
rika és Anglia között mind élesebbé válna 
a politikai ellentét. Kijelentette, hogy 
azok az clelntétek, amelyek a genfi lesze
relési konferencia meddősége következté
ben keletkeztek, esak pillanatnyiak vol
tak és ma már teljesen barátságos a két 
ország viszonya.

K E R J E A f ^ Z E L ^ ’ ^ r Ő ^ N
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A  127 receptet tartalmazó „Hogyan készül 
a jó  sütemény 7“  című könyvet kívánatra 
továbbra is ingyen és bérm entve küldöm.

Apróhirdetéseket felvesz a Fel- 
sömagyarországi Hírlapterjesztő 
Széchenyi-utca 12. Telefon 8-85

E rzsébet K irályné Szálló
Btldajíest, IV ., Egyetem-ucca 5.

(A  Belváros küapontjábnn.1.

60 éve a fővárosi és vidéki úri középosztály találkozó helye. — 100 modern, ké
nyelmes szoba. — Az étteremben és kávéházban cigányzene. — Az Erzsébet-pince 
a főváros legszebb sörözője. — Polgári árak. SZABÓ IMRE, vendéglős.
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—  Meghalt a bánhorváti plébános.
Lilidnél* János bánhorváti r. kath. plébá
nos az elmúlt csütörtökön agyszclhiidés- 
ben elhunyt. A népszerű pap elhunyta 
szélis körben k«*ltt*tt részvétet. Az ö elha
lálozásával már a harmadik plébánia üre
sedik meg rövid időn belül az egri egy
házmegyében Az egyik a hasonló körül
mények között hirtelen megürült üistá- 
lyai. a másik a Meyer Béla távozása foly
tán üresen maradó diósgyör-vnsgyári plé
bánia. Ezek betöltése meglehetős nehéz 
gondot okoz az egri érseki széknek.

•—  A  Zemplén vá? negyei kaszinó és ke 
reskedelmi kör közgyűlése. A régi Kos- 
suth-alapitotta kaszinó, amely körül n< a l 

végen országszerte nagy érdeklődést kel
tett harcok folytak !>-. vasárnap délelőtt 
11 órakor közgyűlést tartott Sátoraljaúj
helyen a városháza tanáestermébeu dr. 
Holló Andor elnökire alatt. Kimondotta a 
közgyűlés, hogy a kaszinót továbbra is 
életben tartják s egyben elhatározta, 
hogy az újonnan alakult Kossuth Kaszi
nóba 8.000 I ’ alapítvánnyal alapitó tag
ként belép. A régi tisztikar lemondása 
után megválasztották az uj tisztikart. El
nök: W o l f f  Lajos, a Magyar Általános 
Hitelbank fiók-igazgatója. alelnökök: 
8  e h i 11 e r Kálmán ny, járásbíróság; el
nök és S c h w e i g e r  Márkus/., a Keres
kedelmi Társulat elnöke, ügyvezető alol- 
nök : G y ö r g y  Lajos, háznagy dr. B c t -  

g e r igazgató : K a r cl o s Ignác, kereske
delmi iskolai tanár lettek.

—  Előléptetés. B o r o s n y a y Károlyt, 
-j miskolci Hunfalvy-főreáliskola tanárát 
a kormányzó a kultuszminiszter előter
jesztésére a VI. rangosztály •>. fokozatá
nak megfelelő X. fizetési fokozatba elő
léptette.

—  Megyegyiilés Zemplénben. Zemplén- 
vármegye törvényhatósági bizottsága t. 
hó 30-án, szerdán délelőtt 10 órakor rend
kívüli közgyűlést tart. melynek fontosabb 
tárgyai: Abftujmegye átirata a Hidas
németi— Löm*—  Pálháza —  Sátoraljaúj
hely útvonalnak állami kezelésbe való ve
tek* iránt és Sárospatak villanyvilágitási 
•ügye.

—  A  miskolci Társadalombiztosító In
tézet 1928. évi kezelési eredményei. A
Társadalombiztosító Intézet miskolci fiók
ja most készült el évi zárlatával, mely
nek eredménye szerint a miskolci liók át
lagos havi bevétele körülbelül 100.000 
pengő, azaz mintegy 1.400.000 pengő volt. 
A  társadalombiztosítási törvény szerint 
az intézet kezelési feleslegei elsősorban 
építkezésekbe invesztáiandók. A miskolci 
pénzeit* vezetősége azonban nagyon he
lyesen —  nem törekedett feleslegek el
érésére. hanem inkább arra. hogy egy
részt csak a legszükségesebb és elkerül
hetetlen terhelést, rój ja a kötelezettekre, 
másrészt az összes bevételeket a jogosult 
tagok gyógykezeltetésére *s pénzsegely- 
lyol való ellátására, népjóléti célokra és 
az adminisztrációs kiadások .fedezésére 
fordította. Íg y  a zárszámadás csupán 1.2 
százaléknyi felesleget mutat ki. amelynek 
hováforditása iránt a központ határoz.

Mi a magunk részéről feltétlenül szük
ségesnek tartjuk, hogy a pénztár esetle
ges feleslege és bevételeinek bizonyos há
nyada uj és megfelelő székház építésére* 
tartalékoltassék. A pénztár zárszámadá
sának többi érdekes részleteire még visz- 
szat érünk.

* Zsedényi Gyula fénykép-műter
m e, Széchenyi-u. IB’>. 1. <*m. A Magyar 
Olasz bank fölött.

—  Gróf Teleky Sándorné adománya a 
szegényeknek. (író f Teleky Sándorné a 
sajóvámosi szegények javára szeretői ado
mány-napot rendezett, amikor is a köz
ség 105 szegény lakosa közt különböző 
szeretetadománvokn1 osztott szét: három
negyed kiló szalonnát. 2 kg. kenyeret. 1 
liter tejet, narancsot, mogyorót, fügét és 
cukorkát kapott minden szegény fejen
ként. A község szegényei nagy hálával 
fogadták a grófné adományát, melyet 
vitéz C s á k  Tjászló főir.tézŐ osztott szét 
közöttük.

A chikagói hercegnő csütörtökön 
hódító útjára az Avasalján

indul

Miskolc, január -'7.

K a 1 m á n-operett. Ez pontos diszitö és 
körülhatároló jelző. Jelenti a bécs-huda- 
pesti operettsikernek csúcsát, magaslatát. 
ÍN megérdemelten. Mert Kálmán Imre 
biztos, abszolút mestere, művésze, molnár- 

• rence a könnyed operettmuzsikának, 
aki előtt sem felépítésben, sem dailamve- 
zetésben sem hangszerelésben nincsen 
technikai lehetetlenség, sőt nehézség sem. 
Molnár Ferenc az operettben, talán ez fe
jezi ki leginkább K á l m á n  Imre helyét 
és értékeit a világsziupadon. Nem dolgo
zik az örökkévalóság számára, ö a vidám 
és kevésbbé követelődző múzsa szolgája 
s alkalmazkodik műfajához, vagy ma mar 
talán inkább a műfaj hozzá, mert ma már 
a Kálmán-operett az operettek modellje 
és mintája. Nem csak nálunk, hanem a vi
lágon mindenütt, mert operettjei. Az obsi
tos. \ tatárjárás. Cigányprímás, Csárdás^ 
királynő. Zsuzsika kisasszony. Farsang 
tündére. Bajadér. Cirkuszherecgnő. Mari
én grófnői bejárták, diadallal és sikerrel s 
a magyar muzsika, a magyar ritmus és 
tánc diadalmenetével a világot. Az olasz 
és spanvol gyerekek éppen olyan kedvvel 
és szívesen éneklik a Marién grófnő da
la;;. amilyen hévvel fütyülik Japánban és 
a Fok földön, a Bajadér és a Cirkuszher-

~A el! Hí á g ó i  h e r c e g n ő ,  mely 
Bécsből indult el világhódító útjára, csü
törtökön este érkezik el hozzánk, az Avas- 
aljára. Közben már bejárta a Nyugat 
legtöbb nagyvárosát s a chikágói herceg
nő nemcsak a darabban, hanem a valóság
ban is meghódítja —  Európát. A darab 
témája nagyon, sőt feltűnően hasonlít az 
..Eltörött a hegedűm'‘ -éhez. Sőt rossz 
n y e lv ek  szerint annyira, mint egyik tojás 
a másikhoz. El kell azonban árulnunk, 
11ogy A chikágói hercegnő hamarább szü
letett. mint az a bizonyos Zerkovitz-féb 
hegedű eltört.

Az alapmotívumon kívül azonban \ 
azon kívül, hogy az operettek librettó 
annyira szoktak hasonlítani egymáshoz 
—  más hasonlóság, analógia alig van 
Sőt. A Kálmán-operett muzsikája egészen 
eredeti, originális. Tele kedves, meleg.

fülbemászó dallamokkal, melyek olyan 
kedveitekké tették az eddigi operettjeit 
is. Editben, . isztáii. frissen zuhog, záporoz 
alá ez a munka, mint meleg májusi eső, 
melegít és felvidít és éltet, mint a forró, 
kalászérlelö napsütés biztató kacagása és 
levenné tesz. részegít, kábít, mint az or

gonáidat. melyet vígan a.jándékos inesel- 
kedve hoz felénk a tavaszi szellő. Ezek a 
fülbemászó, lágy. meleg melódiák átjár
ják minden idegszálunkat s mig halljuk, 
mig magunkba szívjuk őket, addig elfe
lejtünk minden kritikusi vaskalapossá- 
got. minden magas zenei normát s csak 

érezzük, hogy ez előtt a muzsika előtt 
szélesre tárul fülünk ajtaja s a ritmusa, 
táncba, meleg, eleven, vérpezsdítő tátiéba 
hozza minden idegszálunkat. Az uj Kái
nul n-operett nek —  azonkívül, hogy tele 
van slágerokkal, amelyek bizonyára láz
ba fogják hozni egy időre Miskolc közön
ségéi is és ezekre fogja ropni a táncokat 
az oly rövidre szabott farsangban —  az 
operettnek kiváló, eleven és mesteri 
hangszerelése is. ÍN bó alkalmat ad a 
táncok, charlestonok. tangók és csárdások 
bemutatására. *

A színház nagy ambícióval és különös 
gonddal készül a kitűnő operett előadá
sára és azt ragyogó, szinte káprázatos 
kiállításban hozza ki. Egész sereg szebb
nél szebb uj ruha készül az előadásra, 
az egészen uj díszleteket a k ivá l» Eb 
sebei* mester festi.

A darabban pompás, parádés szerep 
jut a színház kiváló primadonnájának, 
K o 1 L a y Ildikónak, akinek az egész sze
zonban ez lesz az első igazi, egyéniségé 
hez. értékeihez szabott, nagy szerepe 
Kedves és hálás szerepek jutnak az ope 
rctt-onsemblc. minden tagjának. K i s s  
Manyinak. K o m p ó t l i  v. A' á r a d 
Sz i l *  m a i. Z i 1 a h y, B e k  á s s y '
K ; i s 1 ó fnak is. A chikágói hercegnő az 
előjelek at á í ítélve, minden bi/onova; a 
i/iid'ázi • legnagyobb és legmaradan
dóbb sikere lesz. A darab, a rendezés, a 
kiábitas. a táncok, a szereplők —  tehát 
az egész előadás megérdemel egy teltház- 
szeriát. mely kitünően és marn <'*ktalanul 
fog mulatni.

Letartóztatták a furfangos csaló 
szabómestert. A ,.Tribun“  budapesti rész
letáruház még az elmúlt évben megállapo
dást kötött Barcza Ferenc szabómester
rel. hogy a cég részére kedvezőrószlel- 
fizetési feltételekkel vevőkört szerez. 
Barcza egy ideig hűségesen eleget tett 
megbízatásának és igen szép vevőkört ak- 
virált a cég részére. Az utóbbi időben 
azonban egymásután érkeztek feljelenté
sek Iiarcza Ferenc ellen csalás miatt, me
lyeket oly furfangos módon követett el. 
hogy mint a „Tribün" cég megbízottja, 
felvette a rendelést a felektől, de egyben 
mint szabó bemutatkozott és igen olcsó 
árért elvállalta a ruha készítését, a szö
vetet az ö címére küldette, ruhákat azon
ban nem készített belőlk, hanem a szöve
tek egyrészét eladta, egyrészét pedig el
zálogosította. A furfangos csalót —  mi
után több feljelentés érkezett be ellene 

a rendőrség letartóztatta és átkisér- 
tetle az ügyészség fogházába.

—  Megj lent a Rudolf Mosse hirdetési 
iroda újság atalógusa. A napokban je 
lent meg a i adóit! Mosse hirdetési iroda 
J929. évi uj* gkatalógusn. A csinosan ki
állított füzet tökéletes tájékoztatót nyújt 
a hirdetőiek uiek. A katalógus első ré
sze élvezetes cikket tartalmaz az eladás 
és reklám naeionalizálásáról. A  második 
rész tudnivalókat közöl Magyarország 
napi- és hetilapjairól. A harmadik rész a 
vidéki lapokkal foglalkozik, részletesen 
felsorolja a teljes vidéki sajtót a szüksé
ges adatokkal együtt, továbbá térképek
kel ellátott előnyös csoportú jánlatokut
tartalmaz a vidéki propagandára vonat
kozólag és tájékoztatást nyújt egyéb 
reklámlehetőségekről. A  negyedik az or
szág szórakoztató és szaksajtóját ismer
teti. Az ötödik rész a lapok tájékoztató 
hirdetéseit tartalmazza. A kiállításra és 
tartalomra egyaránt kimagasló, 96 olda
las. vaskos katalógust ingyen és bérment
ve küldi a hirdetőknek Rudolf Mosse R t  
hirdető irodája. Budapest IV.. Váci-u. 18.

Vásároljon Matador ,j arany töltőtollat 
Schwarcz Sománál h e t ij l  pongö részletre 
kaszpénzjárban. A takarékosság Uigju

__  Unger Jenő rendörfogalnutzó elő
adása a Szabadegyetemen. Unger Jenő 
dr., a miskolci államrendőrség sérülés- és 
baleseti osztályának vezetője, február
5- áii a Szabadegyetemen „Bűnözők ön- 
megnyugtatása"' címen előadást tart. Az 
előadás iránt, amely minden valószínűség 
szerint vagy a városháza, vagy a várme
gyeháza nagytermében lesz, igen nagy az 
érdeklődés.

Elfoglak egy körözött orgazdát. Az
ügvészsé«r már régebben körözőlevelet 
bocsátott ki Fi esni a József foglalkozás 
nélküli egyén ellen, akit orgazdaság bűn
tettével vádolt. Ficsula Miskolcról eltűnt, 
szombaton este azonban egy detektivnek 
sikerült felismerni. Igazolásra szólította 
Tel. majd előállította a központi ügyelet
re. ahol megállapították személyazonos
ságát és előzetes letartóztatásba he
lyezték.

' A  Pesti Tőzsde uj száma Báró Korá
nyi Frigyes, Pesthy Pál. Éber Antal. Ser- 
lián Iván., dr. Barthos Andor és mások 
nyilatkozatait közlj. A  28 oldalas lap ér
dekes riportot közöl az Annuitásról, a 
cukoripari nagy tranzakciókról, a telek- 
spekulációról. az Ofáról. a Nováról, a 
pesti tüzsdehosszról. a bankok, vállalatok 
osztalékairól stb. A gabonahatáridöüzlct 
elleni akcióról számosán nyilatkoznak a 
lapnak, amelynek textil, fővárosi, biztosí
tási. árupiaci, vas- és gépipari és autó- 
rovata is meglepően érdekes. Ára 40 fill.

—  Kassinóbál Tokajon. A Tokaji Já
rási Casitió saját alapja javára 1929. feb
ruár hó 2-án a kaszinó összes helyiségei
ben kaszinóbált rendez. Jegyek a boríté
kos meghívó felmutatása mellett elővétel
ben a kaszinó bálirodájában naponként
6—  s-jn és a bál napján a helyszínen vált
hatók. Belépőjegy 3 P. családjegy 8 P. 
Kezdete este 9 órakor. *

—  Munkában a tyuktolvajok. Özv. Si 
itiou Andrásné Gcró-utcai lakos feljelen
tést tett a rendőrségen ismeretlen tette
sek ellen, akik vasárnapra virradó éjjel 
tyúkketrecét feltörték és onnan négy tyú
kot elloptak. Ugyancsak feljelentést tett 
a rendőrségen Tillmann Béla Szirma 
utcai lakos is. akinek a galambdúcát dézs
málták meg a tolvajok.

—  Méhészek figyelmébe! Ha eredmény
űvel akar méhészkedni. olvassa el Laki 
Vidor méhészeti felügyelőnek, a gödöllői 
méhészeti szakiskola előadójának A méh 
tenyésztés alapismeretei c. munkáját 
Megjelenik február hóban. Ára 4 pengő 
Megrendelhető a szerzőnél. Gödöllő, álla
mi méhgazdaság.

A sátoraljaújhelyi városi jégpályán 
január 20-áu megtartott jégünnepélyen 
szépségversenyt és jelmezversenyt a 1< 
vetkezők nyerték: Jelmezverseny I. dij 
Glüek Irénke. II. dij Petrasovszky Gyo- 
gya. Ili. dij. Friedmann Mancika, IV. dij 
Boronkay Babi. Szépségverseny: KI 
Aranka.

—  Baromfi-akció Zemplénben. A föld
művelésügyi kormány báró Waldbott 
Frigyes és báró Waldbott Kelemen 1c- 
uyészt el epein 100 darab fajtiszta leghorn 
és rliode izland kakast vásárolt és azokat 
a baromfiállomány feljavítása érdekében 
a sátoraljaújhelyi járás tenyésztői között 
fogja kiosztani. A tenyésztők egy beszól 
gáltatott hazai kakasért egy fajkakast 
kapnak és két pengőért visszakaphatják 
saját kakasukat is —  levágva. A  megbíz 
hatóbb tenyésztők egy tenyész-törzset 
egy kakast és két tvukot fognak kapni 
hasonló feltételek mellett.

Fővárosba utazó ólvasóinknak párntli.. 
kcdvozinényt nyújt n Keleti pálvnudvarmlszon- 
Len levő. elsőrangú Park-szálloda, nmonuvi 
ben sí .szobák árúból 20 százalék, az éttermi 
ára kiáll pétiig 10 százalék engedményt ad a |„g 
utolsó előfizetési nyugta felmutatása ellenében

Báli naptár:
Február 1-én: Miskolci helyőrségi al

tiszti bál.
Február 2-án: A miskolci Róni. Kath. 

Nőegylet bálja.
Február 2-án: A  tokaji kaszinó bálja.
Február 7-én: Iparosok bálja.
Február 9-én : Bercsényi Bajtársi Egye

sület bálja.
Február 9-én: A miskolci mezőgazdák 

táncmulatsága.
Február 10-én: A Miskolci Daláregylet 

bálja.
Március 2-án: Magántisztviselők bálja.

A Miskolci Nemzeti Szinház műsora
Hétfőn, január 28-án. bérletszünetben: 

A tábornok.
Kedden, január 28-án, bérletszünetben: 

A dolovai miből) leánya. Vígjáték.
Szerdán, január 31-én, délután olcsó. 

40-től 1.60 fillérig terjedő helyárakkal: 
A  farkas. Vígjáték 3 felvonásban.

Csütörtökön, január 31-én, este fé l 8 
órakor. Újdonság! Itt először! Premier 
bérletben: A Csikágói hercegnő. Operett 
3 felvonásban. Zenéjét szerzetté: Kálmán 
Imre.

Pénteken, február I-én, bérletszünet
ben: A  Csikágói hercegnő.

Szombaton, február 2-án. délután 3 
órakor, mérsékelt helyárakkal: A  régi 
nyár. Operett.

Szombaton, február 2-án. este fél 8 
órakor, bérletszünetben: A Csikágói her
cegnő.

Sátoraljaújhelyi mozi műsor:
Sátoraljaújhely Városi Mozgó január

29-én és 30-án, kedden és szerdán : Noszty 
fin esete Tóth Marival. Mikszáth Kálmán- 
Harsányi Zsolt remekműve filmen.

Január 31-én. csütörtökön: A spicli. 
Dráma 8 felvonásban és Fehér éjszakák. 
Expediciós film 6 felvonásban.

Február 2-án. szombaton: Idegen légió. 
(A  hazátlanok pokla, és Ne félj, Denny!

Február 3-án. vasárnap; A Cav nnei 
pokol. Dráma 9 felvonásban.

Ö zv. Rakovszky Sándorné
kelmefestő és vcgytiszIHó

Sátoraljaújhely
3ercsényi-u4ca 5. szám. Porcsalm y Ernő

Elvállalja mindennemű női-cs férfi ruha Felvételi he! 
swikszeo íostését és tisztítását,, gallérok 
kézelők, lehnrnnmüok. kelengyék ki!<• 
gusialiiTi lendbehozásál. Kívánatra bár 
milv s ö t é t  szinti selymek a kivan 1 
V ilá g o s  szinre festetnék. Oyánsruhái.

24 óra alatt k'VwAlimk 
F o n t o s  e> s z o l ;  d k i •  /. o I g j  I ,i

L i e b e r m a n n
Henrik

Sátoraljaújhely, SzéchenyMér 49
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A  Sátoraljaújhelyi
Polgári Takarékpénztár és Hitelegylet

t. részvényesei tisztelettel megbivatnak 
az 1929. évi február hó 17-én délelőtt fél 
11 ómkor a/, intézet helyiségében tartandó

LVI. évi rendes közgyűlésre.

Tárgyalási sorrend:

1. A jegyzőkönyv hitelesítésére két tag 
választása.

2. Az igazgatóság és felügyelöbizott- 
ság évi jelentése az 1928. évről és az 192S. 
évi mérleg és osztalék feletti határozat.

3. Az igazgatóság és felügyelőbizottság 
részére a felment vény megadása feletti 
határozat.

4. Esetleges indítványok.
Kelt Sátoraljaújhelyen. 1929. évi ja

nuár hó 26-án tartott üléséből.

Az igazgatóság.

A  részvényeseket figyelmeztetjük az 
alapszabályok következő szakaszaira:

43. §. A közgyűlésen csak olyan egész 
részvényes vehet részt és gyakorolhatja 
jogait, aki részvényeit az összes hozzátar
tozó, még le nem járt szelvényekkel 
együtt legkésőbb a közgyűlés előtt 5 nap
pal a társaság pénztáránál letétije he
lyezte.

45. §. A közgyűlésen minden egész rész
vény 1— 1 szavazatra jogosít. 300-nál 
többet azonban senkisem gyakorolhat, 
bármennyi legyen részvényeinek száma, 
sem saját nevében, sem meghatalmazás 
utján.

Mérleg-számla 1928 december 31-én: 

Vagyon: Pénztár P  21,672.02. Váltók 
P 764,604.53. Jelz. bizt. kölcsönök P — .89 
Értékpapírok I* 4,028.58. Jelz. értékpa
pírral és kézizáloggal fed. folyószámlái 
adósok P  71.690.03. Óvadékok P 1,600.—  
Jelzálogtőke P — .23. Intézeti bérház P 
48.000.—  Magyar Nemzeti Bank P 254.46. 
Felszerelések P  1.— . Előre fiz. kamatok 
P 3.688.30. összesen P 915.540.04.

Teher: Részvénytőke P 100.000.— . Tar
taléktőke P 52.000.— . Nyugdijtartalék 
P  4.400.—  Intézeti bérház tartalék P 
1.600.—  Betétkönyvecskékre P  271,914.78 
Betét folyószámlán P 56,095.24. Hitelezők 
folyószámlán P 15.618.31. Letét P 1.600. 
Átruházott jelz. kölcsön J — .23. Visszle- 
számitolt váltók P  372.284.61. Fel nem 
vett osztalék P  217.46. Átmeneti kamatok 
1* 10.615.—  Egyenleg, mint nyeremény 
P  29.194.41. Összesen P 915.540.04,

Nyereség-veszteség- számla 1928 decem
ber 31-én.

Bevétel: Áthozat 1927. évről P 1,555.45. 
összes kamatjövedelem és jutalék P 
110.913.77. Intézeti bérház jövedelme P 
6,975.15. összesen P  119,444.37.

Kiadás: Betét- és folyószámlakamat P 
24,128.40. Betét- és folyószámlakamat- 
illeték P 1.206.42. Költség P 5,329.96. 
Házbér P 2.800.—  Tiszti, igazgatósági 
fizetések 1* 22.305.60. Visszleszámitolt 
váltókamat P 24,861.91. Adók P 9,617.67. 
Egyenleg, mint nyeremény P 29.194.41. 
összesen P 119.444.37.

388— 1928. vht. szám.

Árverési hirdetmény.

Aluirott bírósági végrehajtó az 1881. évi f,X. 
t.-c. 102. $-a értelmében közhírré teszi, hog.v a 
saujhelyi kir. .járásbíróságnak 1928. évi 42191-2. 
számú végzése következtében dr. Holtai Sándor 
ügyviu által képviselt Friedmann Jenő javára 
800 P  s jár. erejééig 1928. éévi október hó 23-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le 
éa felü lfoglalt és 1612 P  25 fillérre beesült kö 
vetkező ingóságok u. in: vegyeskereskedői árucik 
kék és házibutorok nyilvános árverésen clndatnak.

Moly árverésnek a szerencsi kir. járásbíróság 
1928. évi Pk. 4982. szánni végzés foivtán 800 P 
tőkekövetelésé, ennek 1928. évi január*hó 7. nap 
.iától járó 0 százalékos kamatai egylmraimnlszá 
zaJék váltó*!ij és eddig összesen 112 P  39 fillérbe! 
Inróilag már megalapított költségek erejéig. Má 
-Ion a helyszínén — a január 17-ére kitűzött ha 
téridő beállításával — leendő megtartására 1929. 
évi január nó 30ik napjának délutáni 3 órája 
határidőül kitiizetik és althoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az. 1SS1. évi LX. t.-o. 107. és 
108. $ ni ertelmélien készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet ígérőnek, szükség esetéin bersáron alul is 
el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat nuí 
sok is le és felül foglaltatták éa azokra kielégítési 
jogo t nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi l.X. 
t. e. 102. $ a értelmében ezek javára is elrendel 
Jetii.

Kelt Szerencs, 1929. január hó 8. napján.

/ , (Sönőör Kt :só
kir. bir. végrehajtó.

A  Hungária nagy győzelme Porf-Saidben
A Hungária brillláns .játékkal győzte 

le 8:3 (4:1 ) arányban Port-Kaid város 
válogatott csapatát, mely pedig favorit
ként indult a küzdelembe.

A  mezőny legjobb ember- Kalmár volt. 
tiki élete legszebb játékát produkálta és

egymaga négy gólt lőtt. A többi goólok 
mestere!; Molnár (2 ) Skvarek és Schnci- 
der. A mérkőzés után a nagyszámú kö
zönség lelkesen ünnepelte a Hungáriát, 
mely ott soha nem látott szép játékot 
produkált.

Két fok meleg volt vasárnap —  Elmaradt 
a MKTE korcsolyaversenye

Február 2-ika
Délután három óra. A népkerti jégpá

lyát egyre nehezedő köti borítja és a szürke 
háttérből feketén válnak ki a fák. melyek
ről monoton koppanással csöpög a viz. Ol
vad. A hőmérő plusz két, fokot mutat a 
szabadban s a pályán jókora tócsákban áll 
a viz. Mindenütt csend, üresség. Csupán a 
pálya legvégén csikorognak a hótoló lapá
tok. Nyolc-tiz munkás még- most is a havat 
takarítja, mely szombaton egész nap, egész 
éjjel szakadatlanul esett, mégpedig szokat
lan mennyiségben. A munkások furcsán, 
nehézkesen mozognak a jógim . . .

Sajnos, ez lett a vasárnapra tervezett 
korcsolya versenyből, melyet városszerte a 
legnagyobb érdeklődéssel és bizakodással 
vártak úgy a versenyzők, mint a sportsze
rető közönség. A z egész héten át tartó rop
pant hideg valóban a legszebb reményekre 
adott tápot. Úgy látszott, már, hogy az idő 
szeszélyes istenasszonya ezidén kegyes lesz 
a MKTE-hoz és pompás jég áll majd a 
versenyzők rendelkezésére. Azonban 
nem igy történt. Néhány órával a verseny 
előtt a tél, mintha megelégelte volna sze
replésed. hirtelen erőtlenné vált, langyos,

az u.i terminus
enyhe lett a levegő és vasárnap délijén már 
teljesen nyilvánvaló volt, hogy a miskolci 
korcsolya verseny ezidén sem kerülhette «-l 
a tatalmot, amely évek óta szinte következe
tesen üldözi és utoléri: El kellett halaszta 
ni a versenyt.

A M KTÉ február 2-ára. a legendái 
Gyertyaszentelő napjára tűzte l.i -i \erscn.\
u.j terminusát. Ez a dátum azonban nagyon 
kevés reményei kecsegtet. Habár, amilyen 
kiszámíthatatlan az idő. lehet, lmg\ na 
embereli magát és valóra válik a régi la 
mondás, hogy: ami késik, az azért nem 
múlik!

Hajdú lett a győztes a MAC 
Hősök tőrvivó versenyén

í zg a 1 m asn á I izgalmasabb mérkőzések 
után a MAC Hősök türvivúversenyén : 
szezon e klasszikus versenyének első di 
ját H a j d ú  János (Santelli iskola) nyer
te hat győzelemmel. Második Kalniezky 
öt győzelemmel.

Nagyszerű eredmények a Budapesti 
Korcsolyázó Egylet versenyén

A Budapesti Korcsolyázó Egylet nemzet 
közi gyors- és műkorcsolyázó versenye,
mely szombaton kezdődött, meg, vasárnap 
folytatódott rekordközönség érdeklődése 
mellett. Eldöntésre került az 5000 méte
res gyorskorcsolya zás, melyet mint az 
előrelátható volt Thunberg nyert meg. 
Ezzel Thunberg az 500, 1500 és 5000 mé
teres gyorskoresolyázás győztese lett.

A női és fér fi mükorcsolyázásban szin
tén az internacionális nagyságok vitték 
el a győzelmi babért. Azonban örvendetes 
jelenség, hogy a magyar versenyzők alig 
néhány ponttal maradtak a ..nagy 
ágyuk" mögött, ami a magyar korcsolyá

zó sport nagyarányú fejlődéséről tesz ta
núságot.

A mükorcsolyázás férfi egyesét Ottó 
(lold nyerte 244:33 ponttal. Második Va
das Mór 238:76 ponttal.

A mükorcsolyázás női egyesében első 
lett Ericha Hornung 180:72 ponttal, má
sodik Levicky Boriska.

A mükorcsolyázzás páros versenyéből 
Fillipovicli IIly— Diliinger Rezső került 
ki 10— 12 arányit pontszámúm!.

* Mit kell tudni minden nőnek, mielőtt 
férjhez megy? Egv pengő beküldése olle 
nőben levélben megküldi ,.Star". Buda
pest, Peterdy-utea 31.

Perzsa és S m yrn a s z ő n y e g - fonalaik
cannvák, felvetők, leszövök, kézi és gépi gyapjú- és  
pamutfonalak minden elképzelhető szináruyalatban 

K é z im u n k a -c ik k e k  és selyem fonalak!
Ezen cikkek Magyarország lego lcsóbb és leg
nagyobb választékú üzletében állandóan raktáron 
vannak. A  bajai ORIENTÁL perzsáidnál egyedámsitója

Budapest, VIII., Rákóczi-ut 63.
Viddici rendeléseit pontosan postafordultával t. licMltetnek! 

Ki adás  nagyban és k i c s i nybe n !  Telefon: József 424 9!.

M EG H ÍVÓ .
Magán vagy üzleti ügyekben utazások 

alkalmával

BUDAPESTEN
a legkellemesebb otthont nyújtja a leg
előnyösebb feltételek mellett ii keleti pá
lyaudvar érkezési oldalával szemben levő

GR A NI) HOTEL

|P A  R K
NAGYSZÁLLODA

Budapest,' |V111. “ Baross-1ér Ki. 
mert

20|s/Azalék engedményt kap
mint ezen lap előfizetője 

olcsó szoba-árainkból.

10 százalék engedményt kap
olcsó éttermi árainkból.

Kitűnő házi konyha.)

5 pengét megtakarít
auté>taxi költséget, mert gya log  átjöhet 

egv porc alatt a pályaudvarról.

Nálunk otthon érzi magát!
Elsőrendű kiszolgálás, szigorú családi je lleg

Saját érdeke
ezen előnyök folytán, hogy okvetlen , 

nálunk szálljon meg. Előzetes szoba

H0L’ H ogyan , m ik o r

H IR D E S S E D ?
a— — a — ■  wii

Erre telel a most megjeleni

Magyarország
Ujságkatalógusa

Kiadja és kiváltságra a hirdetőknek 
ingyen és bérinentve megküldi a

Rudolf M osse R„-t.
hlrdetöiroda

BUDAPEST, IV., Váci-utca 18. szám
Rudolf M ossd ház.

Telefon: Aut. 835-83. és 835-85.

Német Sehwoster anya és csecsemő 
gondozásban jártas nagy gyakorlattal, 
február 1-re csak keresztén y  úri 
családnál alkalmazást keres, (,’inie:

Özv. Fischer Káro lyné
Vílrösmurthy-utca 12

2.ÍI33—  ki. 1929. sz.

Hirdetmény.

az állandó alkalmazottak jegyzékének az 
országgyűlési képviselők választásáról 
szóló törvény alapján való elkészítése és 

beszolgáltatása tárgyában.

Az országgyűlési képviselők választású- 
lói szóló 1925:XXV1. ír 29. paragrafusa 
(12) bekezdése szerint: ...Minden állami 
törvényhatósági, vagy községi hatóság, 
intézet, vagy közüzem, továbbá minden 
köz intézet, közalap, alapítvány és nyilvá
nos számadásra kötelezett vállalat veze
tője köteles a vezetése alatt álló hatóság, 
intézet, üzem. intézmény, vagy vállalat 
állandó alkalmazottam)!, valamint a nyil
vános. vagy nyilvánossági joggal ielruhá- 
zott tanintézet fenntartója az intézetnél 
alkalmazott tanári személyzet tagjairól 
és egyéb állandó alkalmazottairól éven
ként pontos jegyzéket készíteni és azt az 
alkalmazottak lakóhelye szerint illetékes 
kézség elöljáróságához (város tanácsá
hoz.) január 1— 31-ike közt megküldeni.

A törvény idézett szakasza alapján a 
m. kir. belügyminiszter ur az 1600— 1928. 
B. M. sz. a. kiadott rendelettel szabályoz
ta ezen állandó alkalmazottak jegyzéké
nek elkészítésére vonatkozó teendőket s 
megállapította a készítendő jegyzék min
táját.

Felhívom mindazokat, akik a választási 
tür\ény feni emlilett törvényszakaszának 
rendelkezése szerint állandó alkalmazot
tairól jegyzéket kötelesek készíteni, hogy 
ezen jegyzéket a m. kir belügyminiszter 
pl* által rendelkezésre bocsátott nyomtat
ván v ii r 1 a po k f el h a szil á l á sáv a 1 készítsek 
el: a nyomtatványürlapok a városi fő
jegyzői hivatalban (Varosháza I. emelet 
60. sz. szoba) a hivatalos órák alatt át
vehetők s ugyanitt nyújtandók be a már 
elkészített névjegyzékek is.

Tekintettel arra. hogy a nyomtatvá
nyokból csak csekély készlet áll rendel
kezésre feles példányok kiadásának elke
rülése indokából kérem annak hivatalos 
bejelentését, hogy hány állandó alkalma
zott adatainak felvétele szükséges.

Az állandó alkalmazottak jegyzékének 
elkészítésére vonatkozó szabályok és min
ták nyomtatványokon teljes terjedelmük
ben közölve vannak.

Miskolc. 1929 január 24.
Dr. Hodobay Sándor, 

polgármester.

Hirdetmény.

Értesítem a gazda közönséget, hogy a 
m. kir. földmivclésüeyi miniszter ur ab
ból a célból, hogy a gazdasági cselédek
nek és munkásoknak serkentő példát 
nyújtson és hogy a becsületes munka és 
hűséges szolgálat a gazdasági munkásság 
körében erkölcsi elismerést is nyerjen, 
az olyan gazdasági cselédek és munkások 
részére, akik az egy helyben töltött hosz- 
szil szolgálat, illetve munkásságuk, maga
tartásuk és jóravalóságuk által társaik 
közül kitűntek, az 1929— 30. költségve
tési évben, hűséges szolgálatuk clismeré-- 
seképen pénzbeli jutalmat és elismerő ok 
levelet kivan adományozni.

Ugyanazon okból felhívom a szolgála
tot adó gazda közönséget, hogy a gazda
ságban alkalmazott egy olyan gazdasági 
cselédet, aki példás és hűséges viselkedé
se mellett legalább 25 évet töltött egy 
munkaadónál, továbbá egy olyan gazda
sági munkást, aki megbízhatóságú, szor
galma és józansága által, munkatársai kö
zül kivált, pénzbeli jutalomra és elismerő 
oklevélre való javaslatba hozatal céljából 
1929. évi február hó 15-ig a városháza 11. 
számú helyiségben a gazdasági tanács
noknál jelentsék be.

Háztartási munkát végző cselédek, to
vábbá olyanok, akik a múltban már ily 
kitüntetésben részesültek, jutalmazásra 
javaslatba nem hozhatók.

Az cgv helyen való szolgálati időtar
tam helyhatósági bizonylattal igazolandó.

Sátoraljaújhely. 1929 január 19.
Dr. Orbán Kálmán s. k., 

polgármester.
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Szerkesztés és kiadásért fe le lő s : 
L Á N C Z 1  Z O L T Á N

Szerkeszt őség és kiadóhivatal : Sátoralja
újhely. Kazimzi-utcá •'>. szám. telefon 10 
Miskolci szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Széchenyi-utcu 12. szám. telefon: 8 - -8f».

Nyomtatta a Magyar .lövő Nyomdaüzem 
és Lapkiadóvállalnt R T  Miskolcon. 

Műszaki igazgató: ifj. Ludvig  István.
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